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(FI) KAYTTOOHJE - KASITTELY- JA TURVALLISUUSOHJEET
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(LT) NAUDOJIMO INSTRUKCIJA - NAUDOJIMO IR SAUGUMO INSTRUKCIJOS
SILIKONINIS MASAZINIS SEPETYS SIMBOLIS: 01657 EAN/GTIN: 5907451330784

(LV) LIETOSANAS INSTRUKCIJA - LIETOSANAS UN DROSIBAS NORADIJUMI
SILIKONA MASAZAS BIRSTE SIMBOLS: 01657 EAN/GTIN: 5907451330784

(EE) KASUTUSJUHEND - KAITLEMIS- JA OHUTUSJUHISED
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(SI) NAVODILA ZA UPORABO - NAVODILA ZA RAVNANJE IN VARNOST
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(IE) TREORACHA USAIDE - TREORACHA MAIDIR LE hUSAID AGUS SABHAILTEACHT
SCUAB MAISEAGOIR SILEACOIN SIOMBAIL: 01657 EAN/GTIN: 5907451330784

(MT) ISTRUZZJONLJIET TA’ UZU - STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U S-SIGURTA
XKUMM GHALL-MASSAGG TAS-SILIKON SIMBOLU: 01657 EAN/GTIN: 5907451330784

(HR) UPUTE ZA UPORABU - UPUTE ZA RUKOVANIJE I SIGURNOST
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PL

Szanowni Panstwo, dziekujemy za zakup naszego produktu!
Przed przystapieniem do uzywania produktu, prosimy zapoznac sie z ponizszg instrukcja w celu prawidtlowego uzytkowania produktu.

Prosimy o zachowanie niniejszej instrukcji na przyszto$¢ oraz zastosowanie sie do jej zalecen, poniewaz jej nieprzestrzeganie moze zagrazac zyciu
lub zdrowiu.

ZASTOSOWANIE I OPIS

Silikonowa szczotka do mycia glowy, jak i reszty ciala. Gleboko pielegnujacy masaz skéry glowy, wspomaga krazenie i wzmacnia cebulki wtosow,
zapobiega powstawaniu tupiezu, tuszczeniu sie i innym problemom. Zapewnia uczucie relaksu, odprezenia i dotlenienie skory glowy.

Szczotka jest bardzo higieniczna wykonana z silikonu- tatwo jg wyptukac i utrzymac w czystosci w przeciwienistwie do drewnianych szczotek, nie
gromadzq sie w niej bakterie, resztki mydta i martwy naskérek, mozna ja dezynfekowac. Produkt jest niezwykle prosty w obstudze, nie podraznia
skory glowy. Swietnie sprawdzi sie réwniez przy wcierkach i odzywkach. Ergonomiczny ksztalt sprawia, ze idealnie lezy w dtoni.

SPOSOB UZYCIA

e  Zwilz skére ciepla woda, np. podczas kapieli lub prysznica.

e Nanies$ zel pod prysznic, szampon lub olejek na szczotke lub bezposrednio na skore.

e Chwyt¢ szczotke za ergonomiczna raczke i delikatnie masuj ciato kolistymi ruchami. Szczegélnie polecane do masazu skéry glowy,
ramion, nég, plecow czy stop.

e  Masaz wykonuj przez 3-5 minut na danym obszarze dla pobudzenia krazenia i poprawy kondycji skory.

e  Pouzyciu dokladnie wyplucz szczotke i pozostaw do wyschniecia.

WSKAZOWKA
e  Urzadzenie nalezy sprawdzi¢ pod katem kompletnosci dostawy i wystepowania widocznych uszkodzen.
e W przypadku niekompletnej dostawy badz stwierdzenia uszkodzen wskutek wadliwego opakowania lub transportu nalezy skontaktowac
sie z infolinig serwisowa.

DANE TECHNICZNE
e  Materiak: silikon
e Do masazu glowy i innych partii ciata
e  Wymiary: 9cm x 7cm

CZYSZCZENIE I KONSERWACJA

Po kazdym uzyciu dokladnie wyphucz szczotke pod biezaca woda, usuwajac resztki kosmetykdw i zanieczyszczenia.

Raz w tygodniu umyj szczotke w cieptej wodzie z dodatkiem mydta lub delikatnego detergentu.

Po umyciu osusz szczotke i przechowuj w suchym, przewiewnym miejscu.

Unikaj kontaktu z wysoka temperaturg i bezposrednim dziataniem promieni stonecznych, aby zapobiec odksztalceniom materiatu.

WSKAZOWKI BEZPIECZENSTWA

Nie uzywaj szczotki na uszkodzonej, podraznionej lub zranionej skérze.

Unikaj zbyt mocnego nacisku podczas masazu, aby nie doprowadzi¢ do podraznien.
Przechowuj szczotke poza zasiegiem dzieci — nie jest to zabawka.

Nie stosuj szczotki z produktami zawierajacymi agresywne chemikalia.

W przypadku wystapienia reakcji alergicznej przerwij uzytkowanie i skonsultuj sie z lekarzem.

® WSKAZOWKI I INFORMACJE DOTYCZACE GOSPODARKI ZUZYTYM OPAKOWANIEM

G Opakowanie wykonane jest z materiatdw przyjaznych dla sSrodowiska, ktére mozna przekaza¢ do utylizacji w lokalnym punkcie
przetwarzania surowcoéw wtdérnych.
ﬁ Zuzyty material opakowaniowy nalezy dostarczy¢ do punktu przeznaczonego do sktadowania odpadu, wyznaczonego przez urzedy

lokalne. Informacji na temat mozliwosci utylizacji wyeksploatowanego produktu udziela urzad gminy lub miasta.

Produkt spelnia europejskie oraz krajowe wymagania o bezpieczenstwie urzadzen i produktow.

Zastrzegamy sobie mozliwo$¢ dokonywania zmian tekstu, designu i danych wyrobu bez uprzedzenia.
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Please keep this manual for future reference and follow its recommendations, as failure to follow its instructions may pose a threat to life or health.

Dear Sir or Madam, thank you for purchasing our product!

Before using the product, please read the following instructions to ensure proper use of the product.

APPLICATION AND DESCRIPTION

Silicone brush for washing the head and the rest of the body. Deeply nourishing massage of the scalp, supports circulation and strengthens hair
follicles, prevents dandruff, flaking and other problems. Provides a feeling of relaxation, relief and oxygenation of the scalp.

The brush is very hygienic, made of silicone - it is easy to rinse and keep clean, unlike wooden brushes, it does not accumulate bacteria, soap residue

and dead skin, it can be disinfected. The product is extremely easy to use, does not irritate the scalp. It is also great for rubs and conditioners. The
ergonomic shape makes it fit perfectly in the hand.

HOW TO USE

Wet your skin with warm water, e.g. during a bath or shower.

Apply shower gel, shampoo or oil to the brush or directly to the skin.

Grab the brush by its ergonomic handle and gently massage the body in circular motions. Especially recommended for massaging the
scalp, arms, legs, back or feet.

Massage for 3-5 minutes on a given area to stimulate circulation and improve skin condition.

Rinse the brush thoroughly after use and allow to dry.

TIP

e  The device must be checked for completeness of delivery and any visible damage.

e In the event of an incomplete delivery or if you notice damage due to faulty packaging or transport, please contact the service hotline.
TECHNICAL DATA

Material: silicone
For massaging the head and other parts of the body
Dimensions: 9cm x 7cm

CLEANING AND MAINTENANCE

After each use, rinse the brush thoroughly under running water to remove any remaining cosmetics and dirt.
Wash the brush once a week in warm water with soap or mild detergent.

After washing, dry the brush and store it in a dry, airy place.

Avoid contact with high temperatures and direct sunlight to prevent material deformation.

SAFETY INSTRUCTIONS

i

Do not use the brush on damaged, irritated or injured skin.

Avoid applying too much pressure during massage to avoid irritation.
Keep the brush out of the reach of children — it is not a toy.

Do not use the brush with products containing aggressive chemicals.

If an allergic reaction occurs, discontinue use and consult your physician.

TIPS AND INFORMATION ON THE MANAGEMENT OF USED PACKAGING
The packaging is made of environmentally friendly materials that can be disposed of at your local recycling center.

Used packaging material should be delivered to a waste disposal point designated by local authorities. Information on the possibilities

of recycling the used product is provided by the municipal or city office.

The product meets European and national requirements on the safety of devices and products.
We reserve the right to make changes to text, design and product data without notice.
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Sehr geehrte Damen und Herren, vielen Dank fiir den Kauf unseres Produkts!
Lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die folgenden Anweisungen, um eine ordnungsgemélle Verwendung des Produkts sicherzustellen.

Bitte bewahren Sie dieses Handbuch zum spateren Nachschlagen auf und befolgen Sie die darin enthaltenen Empfehlungen, da die Nichtbefolgung
der Anweisungen eine Gefahr fiir Leben oder Gesundheit darstellen kann.

ANWENDUNG UND BESCHREIBUNG

Silikonbiirste zum Waschen des Kopfes und des restlichen Korpers. Tiefenpflegende Kopfhautmassage, férdert die Durchblutung und starkt die
Haarfollikel, beugt Schuppen, Abbléttern und anderen Problemen vor. Sorgt fiir ein Gefiihl der Entspannung, Linderung und Sauerstoffversorgung
der Kopfhaut.

Die Biirste ist sehr hygienisch, da sie aus Silikon besteht — sie ldsst sich leicht abspiilen und sauber halten, im Gegensatz zu Holzbiirsten sammelt sie
keine Bakterien, Seifenreste und abgestorbene Hautzellen an und kann desinfiziert werden. Das Produkt ist duBerst einfach anzuwenden und reizt die
Kopfhaut nicht. Es eignet sich auch hervorragend fiir Lotionen und Spiilungen. Durch die ergonomische Form liegt es perfekt in der Hand.

WIE MAN SIE BENUTZT

e  Befeuchten Sie Ihre Haut mit warmem Wasser, z. B. wihrend eines Bades oder einer Dusche.

e  Tragen Sie Duschgel, Shampoo oder Ol auf die Biirste oder direkt auf die Haut auf.

e  Greifen Sie die Biirste am ergonomischen Griff und massieren Sie den Korper sanft mit kreisenden Bewegungen. Besonders
empfehlenswert zur Massage der Kopfhaut, der Arme, Beine, des Riickens oder der Fiile.

e  Massieren Sie eine bestimmte Stelle 3-5 Minuten lang ein, um die Durchblutung anzuregen und den Hautzustand zu verbessern.

e  Spiilen Sie die Biirste nach Gebrauch griindlich aus und lassen Sie sie trocknen.

e Das Gerdt ist auf Vollstandigkeit der Lieferung und etwaige sichtbare Schiaden zu priifen.
e Im Falle einer unvollstdndigen Lieferung oder wenn Sie Schidden aufgrund mangelhafter Verpackung oder Transport feststellen, wenden
Sie sich bitte an die Service-Hotline.

TECHNISCHE DATEN
e  Material: Silikon
e  Zur Massage des Kopfes und anderer Korperteile
e  Abmessungen: 9 cm x 7 cm

REINIGUNG UND WARTUNG
e  Spiilen Sie die Biirste nach jedem Gebrauch griindlich unter flieRendem Wasser aus, um Kosmetikreste und Schmutz zu entfernen.
e Waschen Sie die Biirste einmal pro Woche in warmem Wasser mit Seife oder einem milden Reinigungsmittel.
e  Trocknen Sie die Biirste nach dem Waschen und bewahren Sie sie an einem trockenen, luftigen Ort auf.
e  Vermeiden Sie den Kontakt mit hohen Temperaturen und direkter Sonneneinstrahlung, um eine Materialverformung zu vermeiden.

SICHERHEITSHINWEISE

Verwenden Sie die Biirste nicht auf beschadigter, gereizter oder verletzter Haut.

Vermeiden Sie wahrend der Massage zu viel Druck, um Reizungen zu vermeiden.

Bewahren Sie die Biirste auerhalb der Reichweite von Kindern auf — sie ist kein Spielzeug.

Verwenden Sie die Biirste nicht mit Produkten, die aggressive Chemikalien enthalten.

Wenn eine allergische Reaktion auftritt, beenden Sie die Anwendung und wenden Sie sich an Thren Arzt.

® Tipps und Hinweise zum Umgang mit gebrauchten Verpackungen

G Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen Materialien, die Sie bei Threm 6rtlichen Recyclinghof entsorgen kénnen.
Gebrauchtes Verpackungsmaterial sollte bei der von den ortlichen Behorden dafiir vorgesehenen Miillentsorgungsstelle abgegeben
werden. Informationen zu den Entsorgungsmoglichkeiten des Altproduktes erteilt das Gemeinde- bzw. Stadtamt.

Das Produkt erfiillt die europdischen und nationalen Anforderungen an die Geréte- und Produktsicherheit.

Wir behalten uns das Recht vor, Text, Design und Produktdaten ohne vorherige Ankiindigung zu &ndern.



CZ
VéZeny pane nebo pani, dékujeme, Ze jste si zakoupili naS vyrobek!
Pred pouzitim vyrobku si prectéte nasledujici pokyny, abyste zajistili spravné pouzivani vyrobku.

Uschovejte si prosim tento navod pro budouci pouziti a dodrzujte jeho doporuceni, protoZe nedodrzZeni jeho pokynii muze predstavovat ohroZeni
Zivota nebo zdravi.

APLIKACE A POPIS

Silikonovy kartacek na myti hlavy a zbytku téla. Hluboce vyZivujici masaz pokozky hlavy, podporuje cirkulaci a posiluje vlasové folikuly, zabratiuje
luptim, Supinaténi a dalSim problémim. Poskytuje pocit uvolnéni, ulevy a okysliceni vlasové pokozky.

Kartacek je velmi hygienicky, vyrobeny ze silikonu - snadno se oplachuje a udrzZuje v ¢istoté, na rozdil od dfevénych kartacd se na ném nehromadi
bakterie, zbytky mydla a odumfela ktiZe, Ize jej dezinfikovat. Produkt se extrémné snadno pouZivé a nedrazdi pokozku hlavy. Skvéle funguje také na
plet'ové vody a kondicionéry. Diky ergonomickému tvaru perfektné padne do ruky.

JAK POUZIVAT

e Navlhcete si pokozZku teplou vodou, napf. pfi koupeli nebo sprse.

e Sprchovy gel, Sampon nebo olej naneste na Stétec nebo pfimo na pokozku.

e  Uchopte kartac za ergonomickou rukojet” a krouZivymi pohyby jemné masirujte t€lo. Zvlasté se doporucuje pro masaz pokozky hlavy, pazi,
nohou, zad nebo chodidel.

e Masirujte 3-5 minut na danou oblast pro stimulaci krevniho obéhu a zlepSeni stavu pokozky.

e  Po poutZiti Stétec diikladné oplachnéte a nechte uschnout.

TIP
e  Zatizeni musi byt zkontrolovano z hlediska tiplnosti dodavky a viditelnych poSkozeni.
e 'V piipadé nekompletni dodavky nebo pokud zjistite poskozeni v diisledku Spatného baleni nebo ptepravy, kontaktujte prosim servisni
horkou linku.
TECHNICKE UDAJE
e Materidl: silikon
e Pro maséz hlavy a dalSich ¢asti téla
e Rozméry: 9cmx 7 cm
CISTENI A UDRZBA
e Po kazdém pouziti kartac dikladné oplachnéte pod tekouci vodou, abyste odstranili zbytky kosmetiky a necistot.
e  Umyjte kartac jednou tydné v teplé vodé s mydlem nebo jemnym Cisticim prostfedkem.
e  Poumyti Stétec osuste a uloZte na suché, vzdusné misto.
e  Vyhnéte se kontaktu s vysokymi teplotami a pfimym slune¢nim zafenim, aby nedoslo k deformaci materialu.
BEZPECNOSTNi POKYNY
e  KartdCek nepouZivejte na poSkozenou, podraZdénou nebo poranénou pokozku.
e  Béhem masaZe nevyvijejte priliS velky tlak, aby nedoSlo k podrazdéni.
e  Uchovavejte kartd¢ mimo dosah déti — neni to hracka.
e  NepouZzivejte karta¢ s produkty obsahujicimi agresivni chemikalie.
e  Pokud se objevi alergicka reakce, prestaiite pouZzivat a porad’te se se svym lékafem.
@  TIPYAINFORMACE TYKAJICi SE NAKLADANI S POUZITYMI OBALY
G Obal je vyroben z ekologickych materiald, které lze zlikvidovat v mistnim recyklacnim stredisku.
Pouzity obalovy material odevzdejte na misto urc¢ené mistnimi urady na likvidaci odpadu. Informace o moZnostech likvidace
ﬁ pouzitého vyrobku poskytuje obecni nebo méstsky urad.

Vyrobek spliiuje evropské a narodni poZadavky na bezpecnost zafizeni a vyrobku.

Vyhrazujeme si pravo provadét zmeény v textu, designu a produktovych datech bez upozornéni.
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Cher Monsieur ou Madame, merci d'avoir acheté notre produit !
Avant d'utiliser le produit, veuillez lire les instructions suivantes pour garantir une utilisation correcte du produit.

Veuillez conserver ce manuel pour référence ultérieure et suivre ses recommandations, car le non-respect de ses instructions peut constituer une
menace pour la vie ou la santé.

APPLICATION ET DESCRIPTION

Brosse en silicone pour laver la téte et le reste du corps. Massage du cuir chevelu profondément nourrissant, favorise la circulation et renforce les
follicules pileux, prévient les pellicules, les desquamations et autres problémes. Procure une sensation de détente, de soulagement et d'oxygénation
du cuir chevelu.

La brosse est treés hygiénique, fabriquée en silicone - elle est facile a rincer et a garder propre, contrairement aux brosses en bois, elle n'accumule pas
de bactéries, de résidus de savon et de peaux mortes, elle peut étre désinfectée. Le produit est extrémement facile a utiliser et n'irrite pas le cuir
chevelu. Il fonctionne également trés bien pour les lotions et les aprés-shampooings. Sa forme ergonomique lui permet de s'adapter parfaitement a la
main.

MODE D'EMPI.O1

e  Mouillez votre peau avec de I’eau tiede, par exemple pendant un bain ou une douche.

e Appliquer le gel douche, le shampoing ou I’huile sur la brosse ou directement sur la peau.

e  Saisissez la brosse par le manche ergonomique et massez doucement le corps en mouvements circulaires. Particuliérement recommandé
pour masser le cuir chevelu, les bras, les jambes, le dos ou les pieds.

e  Massez pendant 3 a 5 minutes sur une zone donnée pour stimuler la circulation et améliorer I’état de la peau.

e  Rincez soigneusement la brosse apres utilisation et laissez-la sécher.

CONSEIL
e  L'appareil doit étre vérifié quant a l'intégralité de la livraison et a tout dommage visible.
e  En cas de livraison incompleéte ou si vous constatez des dommages dus a un emballage ou a un transport défectueux, veuillez contacter la
hotline du service.

DONNEES TECHNIQUES
e  Matériau : silicone
e  Pour masser la téte et d'autres parties du corps
e Dimensions: 9 cm x 7 cm

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Apreés chaque utilisation, rincez soigneusement la brosse sous 1'eau courante pour éliminer les résidus de cosmétiques et de saleté.
Lavez la brosse une fois par semaine a 1'eau tiéde avec du savon ou un détergent doux.

Apreés le lavage, séchez la brosse et rangez-la dans un endroit sec et aéré.

Evitez le contact avec des températures élevées et la lumiére directe du soleil pour éviter la déformation du matériau.

CONSIGNES DE SECURITE

N'utilisez pas la brosse sur une peau abimée, irritée ou blessée.

Evitez d’appliquer trop de pression pendant le massage pour éviter les irritations.
Gardez la brosse hors de portée des enfants — ce n’est pas un jouet.

N'utilisez pas la brosse avec des produits contenant des produits chimiques agressifs.
En cas de réaction allergique, cessez I’utilisation et consultez votre médecin.

® CONSEILS ET INFORMATIONS SUR L.A GESTION DES EMBALLAGES USAGES

G L'emballage est composé de matériaux respectueux de l'environnement qui peuvent étre éliminés dans votre centre de recyclage local.
Les matériaux d’emballage usagés doivent étre déposés au point de collecte des déchets désigné par les autorités locales. Des
informations sur les possibilités d'élimination du produit usagé sont fournies par le bureau municipal ou de la ville.

Le produit répond aux exigences européennes et nationales en matiére de sécurité des appareils et des produits.

Nous nous réservons le droit d'apporter des modifications au texte, a la conception et aux données du produit sans préavis.



IT
Gentile Signore/a, grazie per aver acquistato il nostro prodotto!
Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente le seguenti istruzioni per garantirne il corretto utilizzo.

Conservare il presente manuale per riferimento futuro e seguirne le raccomandazioni, poiché il mancato rispetto delle istruzioni puo rappresentare un
pericolo per la vita o la salute.

APPILICAZIONE E DESCRIZIONE

Spazzola in silicone per lavare la testa e il resto del corpo. Massaggio profondamente nutriente del cuoio capelluto, favorisce la circolazione e
rafforza i follicoli piliferi, previene la forfora, la desquamazione e altri problemi. Dona una sensazione di relax, sollievo e ossigenazione del cuoio
capelluto.

La spazzola € molto igienica, realizzata in silicone: ¢ facile da risciacquare e da tenere pulita, a differenza delle spazzole in legno, non accumula
batteri, residui di sapone e cellule morte, e puo essere disinfettata. Il prodotto e estremamente facile da usare e non irrita il cuoio capelluto. Funziona
benissimo anche per lozioni e balsami. Grazie alla forma ergonomica si adatta perfettamente alla mano.

COME USARE

e  Inumidisci la pelle con acqua tiepida, ad esempio durante il bagno o la doccia.

e Applicare il gel doccia, lo shampoo o l'olio sulla spazzola o direttamente sulla pelle.

e  Afferrare la spazzola tramite 'impugnatura ergonomica e massaggiare delicatamente il corpo con movimenti circolari. Particolarmente
indicato per massaggiare il cuoio capelluto, le braccia, le gambe, la schiena o i piedi.

e Massaggiare per 3-5 minuti su una determinata area per stimolare la circolazione e migliorare le condizioni della pelle.

e Dopo l'uso, sciacquare accuratamente la spazzola e lasciarla asciugare.

MANCIA
e E necessario controllare I'apparecchio per verificare la completezza della fornitura e I'assenza di danni visibili.
e In caso di consegna incompleta o se si notano danni dovuti a imballaggio o trasporto difettosi, si prega di contattare la hotline del servizio
clienti.

DATI TECNICI
e  Materiale: silicone
e  Permassaggiare la testa e altre parti del corpo
e  Dimensioni: 9 cm x 7 cm

PULIZIA E MANUTENZIONE

Dopo ogni utilizzo, sciacquare accuratamente la spazzola sotto l'acqua corrente per rimuovere eventuali residui di cosmetici e sporco.
Lavare la spazzola una volta alla settimana con acqua tiepida e sapone o un detergente delicato.

Dopo il lavaggio, asciugare il pennello e conservarlo in un luogo asciutto e ventilato.

Evitare il contatto con alte temperature e luce solare diretta per prevenire la deformazione del materiale.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Non utilizzare la spazzola su pelle danneggiata, irritata o lesa.

Evitare di esercitare troppa pressione durante il massaggio per evitare irritazioni.
Tenere la spazzola fuori dalla portata dei bambini: non é un giocattolo.

Non utilizzare la spazzola con prodotti contenenti sostanze chimiche aggressive.
In caso di reazione allergica, interrompere 1'uso e consultare il medico.

® CONSIGLI E INFORMAZIONI SULLA GESTIONE DEGLI IMBALLAGGI USATI

G L'imballaggio é realizzato con materiali ecocompatibili che possono essere smaltiti presso il centro di riciclaggio locale.
Il materiale di imballaggio usato deve essere consegnato al punto di smaltimento rifiuti designato dalle autorita locali. Le informazioni
sulle possibilita di smaltimento del prodotto usato vengono fornite dall'ufficio comunale o comunale.

Il prodotto soddisfa i requisiti europei e nazionali sulla sicurezza dei dispositivi e dei prodotti.

Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche al testo, al design e ai dati del prodotto senza preavviso.
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Estimado sefior o sefiora, jgracias por adquirir nuestro producto!
Antes de utilizar el producto, lea las siguientes instrucciones para garantizar el uso adecuado del producto.

Conserve este manual para futuras consultas y siga sus recomendaciones, ya que no seguir sus instrucciones puede suponer una amenaza para la vida
o la salud.

SOLICITUD Y DESCRIPCION

Cepillo de silicona para lavar la cabeza y el resto del cuerpo. Masaje del cuero cabelludo profundamente nutritivo, promueve la circulacién y
fortalece los foliculos pilosos, previene la caspa, la descamacién y otros problemas. Proporciona una sensacién de relajacién, alivio y oxigenacién
del cuero cabelludo.

El cepillo es muy higiénico, estd hecho de silicona: es facil de enjuagar y mantener limpio, a diferencia de los cepillos de madera, no acumula
bacterias, residuos de jabon y piel muerta, se puede desinfectar. El producto es extremadamente féacil de usar y no irrita el cuero cabelludo. También
funciona muy bien para lociones y acondicionadores. Su forma ergonémica hace que se adapte perfectamente a la mano.

MODO DE EMPLEO

e  Humedezca su piel con agua tibia, por ejemplo. durante el bafio o la ducha.

e Aplicar gel de ducha, champu o aceite sobre el cepillo o directamente sobre la piel.

e Toma el cepillo por el mango ergonémico y masajea suavemente el cuerpo con movimientos circulares. Especialmente recomendado para
masajear el cuero cabelludo, brazos, piernas, espalda o pies.

e  Masajear durante 3 a 5 minutos en una zona determinada para estimular la circulacién y mejorar el estado de la piel.

e  Enjuague bien el cepillo después de usarlo y déjelo secar.

CONSEJO
e Se debe comprobar que el dispositivo esté completo en el envio y que no presente dafios visibles.
e  En caso de entrega incompleta o si observa daiios debidos a un embalaje o transporte defectuoso, péngase en contacto con la linea directa
de servicio técnico.

DATOS TECNICOS
e  Material: silicona
e  Para masajear la cabeza y otras partes del cuerpo.
e  Dimensiones: 9cm x 7cm

LIMPIEZAY MANTENIMIENTO

Después de cada uso, enjuague bien el cepillo con agua corriente para eliminar cualquier resto de cosmético y suciedad.
Lave el cepillo una vez por semana con agua tibia y jabén o detergente suave.

Después de lavarlo, seque el cepillo y guardelo en un lugar seco y ventilado.

Evite el contacto con altas temperaturas y la luz solar directa para evitar la deformacién del material.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

No utilice el cepillo sobre piel dafiada, irritada o lesionada.

Evite aplicar demasiada presién durante el masaje para evitar irritacion.
Mantenga el cepillo fuera del alcance de los nifios: no es un juguete.

No utilice el cepillo con productos que contengan quimicos agresivos.
Si ocurre una reacci6n alérgica, suspenda su uso y consulte a su médico.

@ CONSEJOS E INFORMACION SOBRE LA GESTION DE ENVASES USADOS

W El embalaje esta fabricado con materiales respetuosos con el medio ambiente que pueden desecharse en el centro de reciclaje local.
El material de embalaje usado deberd entregarse en el punto de eliminaci6n de residuos designado por las autoridades locales. La
informacion sobre las posibilidades de eliminacién del producto usado la proporciona la oficina municipal o municipal.

El producto cumple con los requisitos europeos y nacionales sobre seguridad de dispositivos y productos.
Nos reservamos el derecho de realizar cambios en el texto, el disefio y los datos del producto sin previo aviso.
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Geachte heer/mevrouw, Dank u wel voor uw aankoop van ons product!
Lees de volgende instructies aandachtig door voordat u het product gebruikt, zodat u het product op de juiste manier kunt gebruiken.

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik en volg de aanbevelingen op. Het niet opvolgen van de instructies kan levensgevaarlijk of
gevaarlijk zijn voor de gezondheid.

TOEPASSING EN BESCHRIJVING

Siliconenborstel voor het wassen van het hoofd en de rest van het lichaam. Diep voedende hoofdhuidmassage, bevordert de bloedsomloop en
versterkt de haarzakjes, voorkomt roos, schilfering en andere problemen. Zorgt voor een ontspannend, verlichtend en zuurstofrijk gevoel op de
hoofdhuid.

De borstel is zeer hygiénisch, gemaakt van siliconen - gemakkelijk af te spoelen en schoon te houden, in tegenstelling tot houten borstels hopen er
geen bacterién, zeepresten en dode huidcellen op en kan worden gedesinfecteerd. Het product is zeer eenvoudig in gebruik en irriteert de hoofdhuid
niet. Het werkt ook geweldig voor lotions en conditioners. De ergonomische vorm zorgt ervoor dat hij perfect in de hand ligt.

HOE TE GEBRUIKEN

e Maak uw huid nat met warm water, bijvoorbeeld: tijdens het baden of douchen.

e  Breng douchegel, shampoo of olie aan op de borstel of rechtstreeks op de huid.

e  Pak de borstel vast bij de ergonomische handgreep en masseer het lichaam zachtjes met cirkelvormige bewegingen. Speciaal aanbevolen
voor het masseren van de hoofdhuid, armen, benen, rug of voeten.

e Masseer gedurende 3-5 minuten op een bepaald gebied om de bloedsomloop te stimuleren en de huidconditie te verbeteren.

e Spoel het penseel na gebruik grondig af en laat het drogen.

TIP
e  Controleer of het apparaat compleet is geleverd en of er geen zichtbare schade is.
e Indien de levering niet compleet is of indien u schade constateert die veroorzaakt is door gebrekkige verpakking of transport, neem dan
contact op met de servicehotline.

TECHNISCHE GEGEVENS
e  Materiaal: siliconen
e Voor het masseren van het hoofd en andere lichaamsdelen
e  Afmetingen: 9 cm x 7 cm

REINIGING EN ONDERHOUD
e Spoel de borstel na elk gebruik grondig af onder stromend water om eventuele resten van cosmetica en vuil te verwijderen.
e Was de borstel eenmaal per week in warm water met zeep of een mild reinigingsmiddel.
e Na het wassen, droogt u het penseel en bewaart u het op een droge, luchtige plaats.
e Vermijd contact met hoge temperaturen en direct zonlicht om vervorming van het materiaal te voorkomen.

VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

Gebruik het borsteltje niet op beschadigde, geirriteerde of gewonde huid.

Vermijd te veel druk tijdens de massage om irritatie te voorkomen.

Houd de borstel buiten bereik van kinderen. Het is geen speelgoed.

Gebruik de borstel niet met producten die agressieve chemicalién bevatten.

Indien er een allergische reactie optreedt, stop dan met het gebruik van dit product en raadpleeg uw arts.

® TIPS EN INFORMATIE OVER HET BEHEER VAN GEBRUIKTE VERPAKKINGEN

G De verpakking is gemaakt van milieuvriendelijke materialen die u bij uw plaatselijke recyclingcentrum kunt inleveren.
Gebruikt verpakkingsmateriaal dient te worden ingeleverd bij de door de lokale overheid aangewezen afvalinzamelplaats. Informatie
over de mogelijkheden voor het afvoeren van het gebruikte product wordt verstrekt door het gemeente- of stadskantoor.

Het product voldoet aan de Europese en nationale eisen op het gebied van de veiligheid van apparaten en producten.

Wij behouden ons het recht voor om zonder voorafgaande kennisgeving wijzigingen aan te brengen in de tekst, het ontwerp en de
productgegevens.
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Kaéra herr eller fru, tack for att du kopte var produkt!
Innan du anvénder produkten, lds foljande instruktioner for att sikerstélla korrekt anvandning av produkten.

Vinligen spara denna handbok for framtida referens och f6lj dess rekommendationer, eftersom underlatenhet att folja instruktionerna kan utgora ett
hot mot liv eller hélsa.

ANVANDNING OCH BESKRIVNING

Silikonborste for att tvitta huvudet och resten av kroppen. Djupt ndrande harbottenmassage, framjar cirkulationen och starker harsickarna,
forebygger mjéll, fjallning och andra problem. Ger en kédnsla av avslappning, littnad och syreséttning av harbotten.

Borsten ar valdigt hygienisk, tillverkad av silikon - den &r ldtt att skdlja och halla ren, till skillnad fran traborstar samlar den inte pa sig bakterier,
tvalrester och dod hud, den kan desinficeras. Produkten &r extremt létt att anvanda och irriterar inte harbotten. Det fungerar dven bra for lotioner och
balsam. Den ergonomiska formen gor att den ligger perfekt i handen.

HUR MAN ANVANDER

o  BI6t huden med varmt vatten, t.ex. under ett bad eller dusch.

e  Applicera duschgel, schampo eller olja pa borsten eller direkt pa huden.

e Tatag iborsten i det ergonomiska handtaget och massera forsiktigt kroppen i cirkulédra rorelser. Rekommenderas sérskilt for att massera
hérbotten, armar, ben, rygg eller fotter.

e  Massera i 3-5 minuter pa ett visst omrade for att stimulera cirkulationen och forbéttra hudens kondition.

e Skolj borsten noggrant efter anvéndning och lat torka.

DRICKS
e  Enheten maste kontrolleras med avseende pé leveransens fullstindighet och eventuella synliga skador.
e Vid ofullstindig leverans eller om du mérker skador pa grund av felaktig forpackning eller transport, vanligen kontakta servicejouren.

TEKNISKA DATA
e  Material: silikon
e  For att massera huvudet och andra delar av kroppen
e  Matt: 9cm x 7cm

RENGORING OCH UNDERHALL

Efter varje anvdandning, skolj borsten noggrant under rinnande vatten for att ta bort eventuell kvarvarande kosmetika och smuts.
Tvitta borsten en gang i veckan i varmt vatten med tvdl eller milt rengoringsmedel.

Efter tvitt, torka borsten och férvara den pa en torr, luftig plats.

Undvik kontakt med hoga temperaturer och direkt solljus for att forhindra materialdeformation.

SAKERHETSINSTRUKTIONER

Anvind inte borsten pa skadad, irriterad eller skadad hud.

Undvik att trycka for mycket under massagen for att undvika irritation.
Forvara borsten utom rackhall f6r barn — det &r ingen leksak.

Anvind inte borsten med produkter som innehaller aggressiva kemikalier.
Om en allergisk reaktion uppstar, sluta anvinda och radfraga din lakare.

[ ] TIPS OCH INFORMATION OM HANTERING AV ANVANDA FORPACKNINGAR

G Forpackningen &r gjord av miljévénliga material som kan ldmnas till din lokala atervinningscentral.
Anvint férpackningsmaterial ska lamnas till en avfallsstation som utsetts av lokala myndigheter. Information om méjligheterna att
kassera den anvinda produkten tillhandahalls av kommun- eller stadskontoret.

Produkten uppfyller europeiska och nationella krav pa sakerhet for enheter och produkter.

Vi forbehaller oss rétten att gora andringar i text, design och produktdata utan féregaende meddelande.
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Ayarmté KOpie 1] Kupia, 00G ELXAPLOTOV}E TIOL AYOPACATE TO TPOIOV Hag!
Ipwv xpnotponooete 10 Tpoidy, Stafaate Ti¢ mapaKdt® odnyieg yio va SiacPaAioeTe T 0OOTH Xprion ToL TPoidVTOG.

DuAGETE 0VTO TO EYXEPIBIO Y1 HEAAOVTIKT] AVO(QOP& KOl aKOAOLBT|OTE TIG GLOTAOELG TOV, KABOG 1) K1 TIPNOT] TV 05NY1OV TOL propei va
QMOTEAETEL AMEIAN Y1 TN (w1 1 TNV LYEla.

E®APMOT'H KAI ITEPITPA®H

Bouptoa o1AIKOVNG Y1 TO TTADGLHO TOU KEYAALOU KO TOL LTTOAOLTOL GAOHATOG. Babid Bpentikod pacdl oTo TPIXOTO TNG KEPAANG, TIPORYEL TNV
KUKAO@Opia Kot eViaXDEL TOUG BOAGKEG T®V TPLX®V, AMOTPEMEL TNV TTLpida, To Se@Aovdiopa kot dAAx ipoPArjpata. [Ipoceépel aicbnon xaAdpwong,
aAvaKOLELONG KAl 0§LYOVMOTG OTO TPIXMTO TNG KEPUANG.

H Bovptoa eivon mOAD LylEWVT], KATAOKELAOHEVT] MO GIAKOVN - SemAgveTon eDKOAX Kat Satnpeital kabopr, o€ avtiBeon pe tig E0Aveg Bovptoeg, Sev
OLOOMPEVEL BAKTIPLY, VITOAEIPHATH CAMOLVIOL Kot VEKPO 8éppa, pnopel va amoAvpavei. To mpoidv eivan e§onpetikd e0koAo ot xpron Kot Sev
epebidel 1o TPYYWTO NG KEPAANG. AgrTovpyel emiong e§anpeTiKd yiot A0G10V KOl HOAAKTIKG. To EPYOVOHIKO OXTIHA TO KAVEL Vo e@appOlel TEAEIR 0TO

XEPL.

I1QY NA XPHYXIMOIIOIHYETE

e Bpé&te 10 §éppa 0ag pe (EGTO VEPO, TLY. KOTA TN SIGPKELN TOV PTIAVIOU T} TOU VIOUG,.

o E@appoote appoAovuTpo, capmovdy i Addt otn fovptoa i anevbeiog oto éppa.

e ITi&ote o mMVEAO amd TNV £pYOVOHIKN Aafn] Kat KAVTE amaAd HOTA( 0TO OOUX [E KUKAKEG KIVIOELG. ZUVIOTATAL 181aiTeEpPX Yo Hood{ 0TOo
TPIXWTO TNG KEQAANG, T XEPLA, T TTOSIA, TNV TAGTN 1] Ta TOS1.

e Kavte paoad yua 3-5 Aemtd o€ pia SeSopévn TEPLOYT] YIX VO TOVAOCETE TNV KUKAOQOPLia KAl va BEATIOCETE TNV KATAOTAOT] TOL G€PUATOG.

e ZemAUVETE KOAK TO TILVEAO LLETA TN XPTOT) KOL KQT|OTE TO VA GTEYVAOOEL.

e H cvokeun mpénel va eAeyyBel yia Ty mANpOTNTA TG TAPASOONG KA Y1 TUXOV 0pATEG {HIEC.
e  Xe mepIMTON aTEAOVG TAPASOOTG 1] €AV TAPATNPNOETE (NHIA AOY® EAXTTWHATIKIG CUOKEVXGIONG | HETOPOPAG, EMKOIVOVIOTE HE TNV
TNAEQ®VIKT YPOHHT] €SUTNPETNOTG.

TEXNIKA XTOIXEIA
o YAIKO: GIAIKOVN
e T paoal 0To KEQAAL KOt 0 GAAX HEPT] TOL CMHATOG
e  AlxoTGOEIC: 9cm X 7cm

KAGAPIXMOX KAI XYNTHPHXH
e Metd and kabe xpnon, EemAévete KaAG T oOPTOA KATG TG TPEXOVHEVO VEPO YLO VX HOALPEGETE TUXOV LITOAELPHATX KAAAUVTIK®V Ko
Bpawpie.
e ITAévete 1o mvéAo pia @opd v efSopdda o€ (0T VEPO |1E GAMOVVL I] IO ATOPPUTIAVTIKO.
e MeTtd 10 MAOO0, GTEYVAOOTE TO TIVEAO KO AMOBNKEVOTE TO OE €Va GTEYVO, EVAEPO |EPOG.
e Amo@Uyete Vv enagn pe VYMAEG Beppokpacieg Kot To pedo NAIAKO P®E Y1X VO XITOPVYETE TNV MAPAHOPPROT] TOV DAIKOV.

OAHI'TEX AXDANAEIAY

Mnv xprnolponotieite mn Po0PTON O KATEGTPAWHEVO, EPEDITHEVO 1] TPOXVHATIOHEVO SEPHQ.
Amno@vyete Vv vnepBoAIKT TieoT] KATG T SIAPKELX TOL PHOOAL Y VO amo@LYETE epeBiapong.
Kpatote m Bovptoa pokpia and mondix — dev eivan moayvidt.

Mn xpnotpomnoleite T foVPTOA [E TIPOIOVTX TIOL TEPLEXOLV EMBETIKEG XNIIKEG OVOTEG.

Edv epooviotel aAAepykn avtidpaor, SlakOYTte ) XproTn Kat GUHBOVAEVTEITE TO Y1ATPO COG.

® ZYMBOYAEX KAI TIAHPO®OPIEX I'TA TH ATAXETPIXH METAXEIPISMENQN XY>XKEYAYXIQN

G H ovokevaoia elvol KATAOKELAGHEVT ATIO ELAIKG TTPOG TO TEPIBAAAOV VAIKG TIOL PTTOPOLV Vo amoppleBolV 61O TOTKO 00G KEVIPO
AVOKUKA®GTG.
To xpnoponomnpévo LAIKO cuokevaoiag Ba mpénel va napadidetar oto onpeio Siébeong amoppippdtev mov 0pilovy 01 TOTKESG APYES.

ITAnpogopieg yiax Tig SuvatdTNTEG AMOPPYTIG TOL XPTGLHOTIONHEVOL TIPOIOVTOG TAPEXOVTAL OO TO SHOTIKO 1 SNUOTIKO YpagEio.

To mpoidv ANPOL TIG EVPWTIATKEG KON EBVIKEG OMALTNOELS YA TNV KOQPGAELN CLOKEVMV KAl TPOIOVIMV.

Al pov e To Sikalwpo va Kavovpe aAAayEC oTa SeSopEVH KELHEVOD, OXESIOL Kol TIPOiOVTI®MV Xwpig pogidonoinon.
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Stimate domnule sau doamnd, va multumim ca ati achizitionat produsul nostru!
Tnainte de a utiliza produsul, v rugim sa cititi urmatoarele instructiuni pentru a v asigura de utilizarea corecti a produsului.

Va rugam sa pastrati acest manual pentru referinte viitoare si sa urmati recomandarile acestuia, deoarece nerespectarea instructiunilor acestuia poate
reprezenta o amenintare pentru viata sau sandtate.

APLICATIE SI DESCRIERE

Perie din silicon pentru spalarea capului si a restului corpului. Masaj profund hranitor al scalpului, promoveaza circulatia si ntdreste foliculii de par,
previne mdtreata, descuamarea si alte probleme. Ofera o senzatie de relaxare, usurare si oxigenare a scalpului.

Peria este foarte igienica, din silicon - se clateste usor si se pastreaza curata, spre deosebire de periile de lemn, nu acumuleaza bacterii, reziduuri de
sapun si piele moarta, se poate dezinfecta. Produsul este extrem de usor de utilizat si nu irita scalpul. De asemenea, functioneaza excelent pentru
lotiuni si balsamuri. Forma ergonomica 1l face sa se potriveasca perfect ITn mana.

CUM SE UTILIZA

e Udati-va pielea cu apa calda, de ex. in timpul unei béi sau al dusului.

e Aplicati gel de dus, sampon sau ulei pe perie sau direct pe piele.

e  Prinde peria de manerul ergonomic si maseaza usor corpul cu miscari circulare. Recomandat in special pentru masajul scalpului, bratelor,
picioarelor, spatelui sau picioarelor.

e  Masati timp de 3-5 minute pe o anumita zona pentru a stimula circulatia si pentru a imbunatati starea pielii.

e  (Clatiti bine peria dupa utilizare si lasati sd se usuce.

e  Dispozitivul trebuie verificat pentru caracterul complet al livrarii si orice deteriorare vizibila.
e In cazul unei livrdri incomplete sau daca observati daune din cauza ambalajului sau transportului defectuos, va rugam sa contactati linia
telefonica de service.

DATE TEHNICE
e Material: silicon
e  Pentru masarea capului si a altor parti ale corpului
e  Dimensiuni: 9cm x 7cm

CURATARE SI INTRETINERE
e Dupa fiecare utilizare, clatiti bine peria sub jet de apa pentru a Indeparta resturile de cosmetice si murdarie.
e  Spalati peria o data pe sdaptdmana in apa caldd cu sapun sau detergent slab.
e  Dupa spalare, uscati peria si depozitati-o intr-un loc uscat si aerisit.
e Evitati contactul cu temperaturile ridicate si lumina directd a soarelui pentru a preveni deformarea materialului.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

Nu utilizati peria pe pielea deterioratd, iritatd sau ranita.

Evitati sd aplicati prea multa presiune in timpul masajului pentru a evita iritatia.
Nu lasati peria la Indemaéna copiilor — nu este o jucadrie.

Nu folositi peria cu produse care contin substante chimice agresive.

Daca apare o reactie alergica, Intrerupeti utilizarea si consultati medicul.

® SFATURI SI INFORMATII PRIVIND GESTIONAREA AMBALAJULUI UTILIZAT

S Ambalajul este realizat din materiale ecologice care pot fi aruncate la centrul local de reciclare.
Materialul de ambalare folosit trebuie livrat la punctul de eliminare a deseurilor desemnat de autoritatile locale. Informatiile despre
posibilitdtile de eliminare a produsului uzat sunt furnizate de catre oficiul municipal sau municipal.

Produsul indeplineste cerintele europene si nationale privind siguranta dispozitivelor si produselor.

Ne rezervam dreptul de a face modificari textului, designului si datelor despre produs fara notificare.
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Prezado(a) senhor(a), obrigado(a) por adquirir nosso produto!
Antes de usar o produto, leia as seguintes instru¢des para garantir o uso correto do produto.

Guarde este manual para referéncia futura e siga suas recomendagdes, pois o ndo cumprimento destas instru¢des pode representar uma ameaca a vida
ou a sadde.

APLICACAO E DESCRICAQ

Escova de silicone para lavar a cabeca e o resto do corpo. Massagem profundamente nutritiva no couro cabeludo, promove a circulacdo e fortalece os
foliculos capilares, previne caspa, descamacdo e outros problemas. Proporciona sensagdo de relaxamento, alivio e oxigenagdo do couro cabeludo.

A escova é muito higiénica, feita de silicone - é facil de enxaguar e manter limpa, ao contréario das escovas de madeira, ela ndo acumula bactérias,
residuos de sabao e pele morta, pode ser desinfetada. O produto é extremamente facil de usar e nao irrita o couro cabeludo. Também funciona muito
bem para log¢Ges e condicionadores. O formato ergonémico faz com que ele se ajuste perfeitamente a mao.

MODO DE USAR

e  Molhe a pele com d4gua morna, por exemplo. durante o banho ou duche.

e  Aplique gel de banho, xampu ou 6leo na escova ou diretamente na pele.

e Segure a escova pelo cabo ergonémico e massageie suavemente o corpo em movimentos circulares. Especialmente recomendado para
massagear o couro cabeludo, bragos, pernas, costas ou pés.

e  Massageie por 3 a 5 minutos em uma determinada area para estimular a circulacdo e melhorar a condicéo da pele.

e  Enxague bem a escova ap6s o uso e deixe secar.

e O dispositivo deve ser verificado quanto a integridade da entrega e a qualquer dano visivel.
e Em caso de entrega incompleta ou se notar danos devido a embalagem ou transporte defeituosos, entre em contato com a linha direta de
atendimento.

DADOS TECNICOS
e  Material: silicone
e  Para massagear a cabeca e outras partes do corpo
e  Dimensoes: 9cm x 7cm

LIMPEZA E MANUTENCAQO
e Apds cada uso, enxdgue bem o pincel em dgua corrente para remover quaisquer residuos de cosméticos e sujeira.
e Lave a escova uma vez por semana em agua morna com sabao ou detergente suave.
e  Apbs a lavagem, seque o pincel e guarde-o em local seco e arejado.
e Evite o contato com altas temperaturas e luz solar direta para evitar deformacdo do material.

INSTRUCOES DE SEGURANCA

Ndo use a escova sobre a pele danificada, irritada ou machucada.

Evite aplicar muita pressdo durante a massagem para evitar irritagao.

Mantenha a escova fora do alcance de criangas — ela ndo é um brinquedo.

Nao utilize a escova com produtos que contenham produtos quimicos agressivos.
Caso ocorra uma reagdo alérgica, interrompa o uso e consulte seu médico.

® DICAS E INFORMACOES SOBRE GESTAO DE EMBALAGENS USADAS

S A embalagem é feita de materiais ecoldgicos que podem ser descartados no centro de reciclagem local.
O material de embalagem usado deve ser entregue no ponto de descarte de residuos designado pelas autoridades locais. Informagdes
sobre as possibilidades de descarte do produto usado sdo fornecidas pela prefeitura ou secretaria municipal.

O produto atende aos requisitos europeus e nacionais de seguranga de dispositivos e produtos.

Reservamo-nos o direito de fazer alteragdes no texto, design e dados do produto sem aviso prévio.
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YBa)kaeMu roCroAyHe WU TOCT0XO0, 61arofapyum BY, 4e 3aKyIHXTe Hallus POAYyKT!
Tpeay @ M3MosI3BaTe MPOAYKTa, MOJIsL, IpouUeTeTe C/IeAHUTe MHCTPYKLIWHY, 3a /ja OCUT'ypUTe MpaBU/IHaTa yrnorpeba Ha MPoOAyKTa.

Monsi, 3ara3zeTe TOBa PBKOBOACTBO 3d 6’1)A€H.{I/I CITpaBKH U CJ'[e,E[BaﬁTe HETrOBHUTE IPEIOPHKY, TBHU KaTo HeCra3BaHeTo Ha UHCTPYKLIMUTE MOXeE a
Tpe/iCTaB/IsABa 3allylaXa 3a KUBOTA W/IK 3[paBeTO.

IMPWIOXEHWE Y OTIMCAHUE

CHWIMKOHOBA YeTKa 3a MU3MHBaHe Ha IV1aBaTa M OCTaHaslara YyacT OT Ts/10To. [Ib160Ko MozXxpaHBalll MacaXX Ha CKaslra, HacbpyaBa LPKy/IaLusTa 1
yKpeInBa KocMeHuTe (HOTHKYIH, TIpeJjia3Ba oT MbPXOT, JII0LeHe U Apyru npobiemu. OcurypsiBa ycelljaHe 3a pesiakcatyisi, oo/ieKkueHye u
OKCHTeHaLUs Ha CKaJlra.

YeTKara e MHOTO XMI'MeHHYHa, U3paboTeHa OT CHJIMKOH - JIECHO Ce M3IUIaKBa U MOJ/bpyKa UMCTa, 3a Pa3/ivKa OT AbPBEHHUTe YeTKH, He HaTpyIiBa
HaKTepyH, OCTaThLM OT CallyH U MBbPTBa KO>Ka, MOXKe fla ce fie3rHdeKIrpa. [IpoAYKTHT e U3K/IHOUMTE/THO JIeCeH 3a M3I0/I3BaHe U He [Ipa3HU CKaJIra.
CnlI110 Taka paboTH UyzieCcHO 3a JJOCHOHHU U 6ajicamu. EproHoMuuHara ¢opma ro npaBu WAeaiHo TPUJISTall] B pbKara.

KAK JIA M3ITOJI3BATE

e  Hamoxkpere KokaTa CH C TOII/Ia BOZa, HarIp. [0 BpeMe Ha BaHa WX [y

e  Hanecere gy res, aMIioaH Wiy Macjo BbPXY ueTKara WM JUPeKTHO BbPXY KoKara.

e  XpaHeTe YeTKaTa 3a eprOHOMHMYHATA JPHKKA ¥ HE)KHO MacakKupaiiTe TSUIOTO C KPBroBH JBKeHHst. OcobeHo ce mpernopbyBa 3a
MacakupaHe Ha CKa/lfa, pblieTe, Kpakara, r'bpba WM cTbranara.

e MacaxupaiiTe B IpoJb/DKeHHe Ha 3—5 MUHYTH BbPXY [lafleHa 30Ha, 3a Jja CTUMy/IMpaTe KpbBOOOpaIlleHHeTo U Jia 1ofj00puTe ChbCTOSTHUETO
Ha Ko)Kara.

e  Il3nakHeTe yeTKaTa 0OM/IHO crief yroTpeba U st OCTaBeTe Jja M3ChXHe.

e YcrpoiicTBoTO TpsiGBa @ Ce MpoBepH 3a KOMITIEKTHOCT Ha JI0CTaBKaTa ¥ BUAWMU MOBPE/H.
e B (yuaii Ha HelbJ/IHA [JOCTABKa WK ako 3a0esie)kKuTe MoBpe/ia Mmopajiu AedekTHa ONakKoBKa UM TPAHCIIOPT, MOJIsi, CBbPIKeTe Ce C ropelrara
JIMHUSA 3a 00C/TyKBaHe.

TEXHUYECKHW JAHHU

e  Marepuas: CUIMKOH
e  3a MacakrpaHe Ha IVIaBaTa U Jpyr'd 4aCTH Ha TA/I0TO
e  Pa3smepu: 9cm X 7cm

ITIOYMCTBAHE U ITIOAAPBHXKA

e  Crep Bcsika yrnoTpe0a M3IUIakHeTe ueTKaTa OOMJTHO 107 Tevallja Bo/a, 3a /jJa OTCTPAHHUTe OCTaThLUTe OT KO3MeTHKa U MPbCOTHSI.
e MuiiTe ueTKara BeJJHbX CeIMUUHO B TOI/Ia BOJA ChC CallyH WM MeK [T0YMCTBALL] Iperapar.

e  Crnef u3MHBaHe NOJCYyIIeTe UeTKaTa U s1 CbXpaHsBaiiTe Ha CyX0 ¥ IPOBETPUBO MSICTO.

e  1I36srBaiiTe KOHTAKT C BUCOKM TeMIepaTypy U Npsika C/TbHYEBA CBET/IMHA, 3a Jja NpejoTBpaTuTe AedopMaliis Ha MaTepuasa.

NHCTPYKIINU 3A BE3OITACHOCT

He u3nosn3Baiite ueTkara BbpXy yBpe/ieHa, pa3ipasHeHa 1iu HapaHeHa Koa.

W36srBaiiTe /ja Ipyarate TBbp/ie CH/IeH HaTUCK 110 BpeMe Ha Macax, 3a /ja u3berHere ipasHeHe.
ITa3ere ueTKara fasney ot jelja — T4 He e Urpayka.

He m3nion3BaiiTe ueTkara C MPOAYKTH, ChbPIKAlllM arpeCUBHU XVMHKaIH.

AKo Bb3HHKHE aniepriyHa peakijysi, pekparere yrorpebara 1 ce KOHCY/ITHpaiiTe ¢ Baiuus yiekap.

® CBBETH 1 TH®OPMAIINA 3A YITPAB/TIEHWE HA M3ITO/I3BAHN OITAKOBKIA

- OrakoBKara e HarpaBeHa OT €KOJIOTUYHO YUCTH MaTepua/ii, KOUTO Morar fa 61),an W3XBBPJIEHW B MeCTHHA LJEHTHD 3a PelK/INpaHe.

V3110/13BaHUAT OTMIAKOBbUEH MaTepua TpsiOBa Jia ce JOCTaBH [I0 MYHKTA 3a U3XBbpJ/IsHe HA OTMA/bLH, ONPe/ie/ieH OT MECTHUTE
Bnacty. ViHbopmalys 3a Bb3MOXKHOCTHUTE 32 U3XBBPJIsIHE Ha U3M0JI3BaHMs TIPOJYKT Ce MpeJoCcTaBsi OT OBLMHCKaTa UK rpajicKara
cyxba.

HpO,E[yKT'LT OTroBaps Ha eBpOHeﬁCKHTe W HallUOHA/IHW U3UCKBAHUA 3a 6e301acHOCT Ha YCTPOﬁCTBaTa U IIPOAYKTUTE.

3arma3Bame CH MPABOTO /la TIPaBUM IMPOMEHU B TEKCTa, JU3aiiHa U JaHHUTE 3a MPOAYKTa 0e3 Mpequ3BecTHe.
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Tisztelt Holgyem vagy Uram! Koszonjiik, hogy megvasarolta termékiinket!
A termék hasznélata el6tt kérjiik, olvassa el az alabbi utasitdsokat a termék megfelel6 hasznalatanak biztositasa érdekében.

Kérjiik, 6rizze meg ezt a kézikonyvet kés6bbi hivatkozas céljabol, és kovesse az ajanlasait, mivel az utasitdsok be nem tartésa élet- vagy
egészségveszélyt jelenthet.

PALYAZAT ES LEIRAS

Szilikon kefe a fej és a test tobbi részének mosasahoz. Mélyen taplalé fejmasszazs, serkenti a keringést és erdsiti a hajhagymakat, megel6zi a
korpéasodast, hamlast és egyéb problémakat. A fejbdr ellazulasa, megkonnyebbiilése és oxigénnel telitettsége.

A kefe nagyon higiénikus, szilikonbdl késziilt - kénnyen 6blithetd és tisztan tarthatd, a fakefékkel ellentétben nem halmoz fel baktériumokat,
szappanmaradvanyokat és elhalt bért, fert6tlenithet8. A termék hasznalata rendkiviil egyszerti, és nem irritalja a fejb6rt. Kival6an hasznalhat6
testapolékhoz és kondicionadlékhoz is. Ergonémikus kialakitasdnak koszonhet6en tokéletesen illeszkedik a kézbe.

HOGYAN KELL HASZNALNI

e  Nedvesitse be b6rét meleg vizzel, pl. fiirdés vagy zuhanyozas kozben.

e Vigyen fel tusfiird6t, sampont vagy olajat az ecsettel vagy kozvetleniil a bérre.

e  Fogja meg a kefét az ergonomikus nyélénél fogva, és korkoros mozdulatokkal finoman masszirozza a testet. Kiilondsen ajanlott a fejbér,
karok, labak, hat vagy lab masszirozésara.

e Masszirozzon 3-5 percig egy adott teriileten a keringés serkentése és a bdr allapotanak javitasa érdekében.

e  Hasznalat utan alaposan &blitse le az ecsetet, és hagyja megszéaradni.

e Akésziiléket ellendrizni kell a szallitas hidnytalansaga és a lathat6 sériilések szempontjabdl.
e  Hidnyos kiszallitas esetén, vagy ha hibas csomagolds vagy szallitds miatti sériilést észlel, forduljon a szerviz forrédréthoz.

MUSZAKI ADATOK
e  Anyaga: szilikon
o A fej és mas testrészek masszirozésara
e Méretek: 9cm x 7cm

TISZTITAS ES KARBANTARTAS
e  Minden hasznalat utan alaposan 6blitse le az ecsetet foly6 viz alatt, hogy eltavolitsa a maradék kozmetikumokat és szennyezédéseket.
e  Hetente egyszer mossa le a kefét meleg vizben szappannal vagy enyhe mosészerrel.
e  Mosés utan szaritsa meg az ecsetet és tarolja szaraz, szell6s helyen.
e Az anyag deformél6désanak elkeriilése érdekében keriilje a magas h6mérséklettel és kozvetlen napsugarzassal valo érintkezést.

BIZTONSAGI UTASITASOK

Ne hasznalja a kefét sériilt, irritalt vagy sériilt béron.

Kertilje a til nagy nyomast a masszazs soran, hogy elkeriilje az irritaciot.

A kefét tartsa tavol a gyerekektdl — nem jaték.

Ne hasznélja a kefét agressziv vegyszereket tartalmazé termékekkel.

Ha allergiés reakci6 1ép fel, hagyja abba a hasznélatét, és forduljon orvosédhoz.

@  TIPPEK ES INFORMACIOK A HASZNALT CSOMAGOLASOK KEZELESEHEZ

G A csomagolés kornyezetbarat anyagokbol késziilt, amelyeket a helyi djrahasznosité kézpontban lehet leadni.
A haszndlt csomagoloanyagokat a helyi hatdsagok éltal kijelolt hulladéklerako helyre kell szallitani. A hasznélt termék
megsemmisitésének lehet§ségeirdl az 6nkormanyzati vagy varosi hivatal ad tajékoztatast.

A termék megfelel a késziilékek és termékek biztonsagara vonatkozé eurdpai és nemzeti kovetelményeknek.

Fenntartjuk a jogot a szoveg, a design és a termékadatok el&zetes értesités nélkiili valtoztatasara.
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Keere hr. eller fru, tak fordi du har kgbt vores produkt!
Far du bruger produktet, bedes du laese fglgende instruktioner for at sikre korrekt brug af produktet.

Gem venligst denne manual til fremtidig reference og folg dens anbefalinger, da manglende overholdelse af instruktionerne kan udggre en trussel
mod liv eller helbred.

ANVENDELSE OG BESKRIVELSE

Silikonebagrste til vask af hovedet og resten af kroppen. Dybt neerende hovedbundsmassage, fremmer cirkulationen og styrker harseekkene, forhindrer
skeel, afskalning og andre problemer. Giver en fglelse af afslapning, lindring og iltning af hovedbunden.

Boarsten er meget hygiejnisk, lavet af silikone - den er nem at skylle og holde ren, i modsetning til treebgrster ophober den ikke bakterier, seeberester
og dad hud, den kan desinficeres. Produktet er ekstremt nemt at bruge og irriterer ikke hovedbunden. Det fungerer ogsa godt til lotions og balsam.
Den ergonomiske form ggr, at den ligger perfekt i handen.

SADAN BRUGER DU

e  Fugt din hud med varmt vand, f.eks. under et bad eller brusebad.

e  Pafgr shower gel, shampoo eller olie pa bgrsten eller direkte pa huden.

e  Tag fat i barsten i det ergonomiske handtag og masser forsigtigt kroppen i cirkulere beveaegelser. Anbefales iser til massage af hovedbund,
arme, ben, ryg eller fgdder.

e  Massér i 3-5 minutter pa et givet omrade for at stimulere cirkulationen og forbedre hudens tilstand.

e  Skyl barsten grundigt efter brug og lad den tgrre.

TIP
e  Apparatet skal kontrolleres for leveringsfuldsteendighed og eventuelle synlige skader.
e [ tilfelde af ufuldsteendig levering, eller hvis du bemerker skader pa grund af defekt emballage eller transport, bedes du kontakte
servicehotline.
TEKNISKE DATA

e  Materiale: silikone
e  Til massage af hovedet og andre dele af kroppen
e Mi:9cmx7cm

RENGORING OG VEDLIGEHOLDELSE
e  Efter hver brug, skyl bgrsten grundigt under rindende vand for at fjerne eventuelle resterende kosmetik og snavs.
e  Vask bgrsten en gang om ugen i varmt vand med sabe eller mildt rengeringsmiddel.
e  Efter vask skal du terre barsten og opbevare den pa et tert, luftigt sted.
e  Undga kontakt med hgje temperaturer og direkte sollys for at forhindre materialedeformation.

SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Brug ikke bgrsten pa beskadiget, irriteret eller skadet hud.

Undga at leegge for meget pres under massage for at undga irritation.

Opbevar bgrsten utilgengeligt for bern — det er ikke legetgj.

Brug ikke bgrsten med produkter, der indeholder aggressive kemikalier.

Hvis der opstar en allergisk reaktion, skal du stoppe brugen og kontakte din leege.

@ TIPS OG INFORMATION OM HANDTERING AF BRUGT EMBALLAGE

G Emballagen er lavet af miljgvenlige materialer, som kan afleveres pa din lokale genbrugsplads.
Brugt emballagemateriale skal afleveres til det affaldsbortskaffelsessted, der er udpeget af lokale myndigheder. Oplysninger om
mulighederne for at bortskaffe det brugte produkt gives af kommune- eller bykontoret.

Produktet opfylder europaiske og nationale krav til sikkerheden af enheder og produkter.
Vi forbeholder os retten til at foretage @ndringer i tekst, design og produktdata uden varsel.



SK
VazZeny pan alebo pani, dakujeme, Ze ste si zakupili na$ produkt!
Pred pouzitim produktu si precitajte nasledujice pokyny, aby ste zaistili spravne pouZivanie produktu.

Uschovajte si tento navod pre budtice pouZzitie a riad'te sa jeho odporticaniami, pretoZe nedodrZanie jeho pokynov moze predstavovat’ ohrozenie
Zivota alebo zdravia.

APLIKACIA A POPIS

Silikénova kefka na umyvanie hlavy a zvysku tela. Hibkovo vyZivujiica masaZ pokozky hlavy, podporuje krvny obeh a posiliiuje vlasové folikuly,
zabraiuje lupindm, Supinateniu a inym problémom. Poskytuje pocit uvolnenia, il'avy a okysli¢enie vlasovej pokozky.

Kefka je vel'mi hygienickd, vyrobend zo silikénu - I'ahko sa oplachuje a udrZiava €ista, na rozdiel od drevenych kefiek sa v nej nehromadia baktérie,
zvysky mydla a odumretd koZa, mozno ju dezinfikovat. Produkt sa vel'mi 'ahko pouzZiva a nedrazdi pokozku hlavy. Skvele funguje aj na pletové
vody a kondicionéry. Vd'aka ergonomickému tvaru perfektne padne do ruky.

AKO POUZIVAT

e  Navlhcite si pokoZzku teplou vodou, napr. pocas kuipela alebo sprchy.

e  Sprchovy gél, Sampon alebo olej naneste na Stetec alebo priamo na pokozku.

e Uchopte kefu za ergonomicku rukovét’ a jemne masirujte telo kriZivymi pohybmi. Odportica sa najmé na masaz pokozky hlavy, rik, noh,
chrbta alebo chodidiel.

e  Masirujte 3-5 minut na danej ploche, aby ste stimulovali krvny obeh a zlepsili stav pokozky.

e  Po pouziti Stetec dokladne oplachnite a nechajte uschntit’.

TIP
e  Zariadenie je potrebné skontrolovat’ na kompletnost’ dodavky a viditelné poskodenia.
eV pripade nekompletnej dodavky alebo ak zistite poSkodenie v d6sledku nespravneho balenia alebo prepravy, kontaktujte prosim servisnu
linku.

TECHNICKE UDAJE
e Materidl: silikon
e  Namaséz hlavy a inych casti tela
e  Rozmery: 9 cm x 7 cm

CISTENIE A UDRZBA
e  Po kazdom pouZiti kefku dokladne oplachnite pod tecticou vodou, aby ste odstranili zvysky kozmetickych pripravkov a necistot.
e  Kefu umyte raz tyZdenne v teplej vode s mydlom alebo jemnym cistiacim prostriedkom.
e Po umyti Stetec osuSte a uskladnite na suchom, vzduSnom mieste.
e  Zabraiite kontaktu s vysokymi teplotami a priamym slne¢nym Ziarenim, aby nedoslo k deformacii materialu.

BEZPECNOSTNE POKYNY

Kefu nepouZzivajte na poSkodend, podraZdenu alebo poranenti pokoZzku.

Pocas masaze nevyvijajte prili§ velky tlak, aby ste predisli podrazdeniu.

Kefku uchovévajte mimo dosahu deti — nie je to hracka.

Kefu nepouZzivajte s vyrobkami obsahujtcimi agresivne chemikalie.

Ak sa vyskytne alergické reakcia, preruSte pouzivanie a porad'te sa so svojim lekarom.

@  TIPYAINFORMACIE TYKAJUCE SA NAKLADANIA S POUZITYMI OBALMI

S Obal je vyrobeny z ekologickych materialov, ktoré je mozné zlikvidovat' v miestnom recyklacnom stredisku.
Pouzity obalovy material odovzdajte na miesto likvidacie odpadu urc¢ené miestnymi iradmi. Informécie o moznostiach likvidacie
pouzitého vyrobku poskytuje obecny alebo mestsky urad.

Vyrobok spliia eurépske a narodné poziadavky na bezpetnost’ zariadeni a produktov.

Vyhradzujeme si pravo na zmeny textu, dizajnu a idajov o produkte bez upozornenia.
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Arvoisa herra tai rouva, kiitos tuotteemme ostamisesta!
Ennen kuin kéytét tuotetta, lue seuraavat ohjeet varmistaaksesi tuotteen oikean kayton.

Sdilyta tama opas my6hempad tarvetta varten ja noudata sen suosituksia, silld ohjeiden noudattamatta jattdminen voi aiheuttaa hengen tai terveyden
vaaran.

SOVELLUS JA KUVAUS

Silikoniharja péén ja muun vartalon pesuun. Syvéravitseva padnahan hieronta, edistdad verenkiertoa ja vahvistaa hiusrakkuloita, ehkéisee hilsettd,
hilseilyd ja muita ongelmia. Antaa padnahan rentoutumisen, helpotuksen ja hapetuksen tunteen.

Harja on erittdin hygieeninen, valmistettu silikonista - se on helppo huuhdella ja pitdd puhtaana, toisin kuin puuharjoja, siihen ei kerry bakteereja,
saippuajddmid ja kuollutta ihoa, se voidaan desinfioida. Tuote on erittdin helppokdyttoinen eika drsytd pdanahkaa. Se toimii myos hyvin lotioneille ja
hoitoaineille. Ergonomisen muodon ansiosta se istuu tdydellisesti kéteen.

KAYTTOOHIJE

e  Kostuta ihosi lampimalld vedelld, esim. kylvyn tai suihkun aikana.

e Levitd suihkugeelid, shampoota tai 6ljya siveltimelle tai suoraan iholle.

e Tartu harjaan ergonomisesta kahvasta ja hiero vartaloa helldvaraisesti pyorivin liikkein. Suositellaan erityisesti padnahan, kasivarsien,
jalkojen, selédn tai jalkojen hierontaan.

e Hiero 3-5 minuuttia tietylle alueelle stimuloidaksesi verenkiertoa ja parantaaksesi ihon kuntoa.

e Huuhtele harja huolellisesti kdyton jdlkeen ja anna kuivua.

e  Laite on tarkastettava toimituksen tdydellisyyden ja ndkyvien vaurioiden varalta.
e Mikdli toimitus on epatdydellinen tai jos huomaat virheellisestd pakkauksesta tai kuljetuksesta johtuvan vaurion, ota yhteyttd
huoltopalveluun.

TEKNISET TIEDOT
e  Materiaali: silikoni
e  Piin ja muiden kehon osien hierontaan
e  Mitat: 9cm x 7cm

PUHDISTUS JAHUOLTO
e  Huuhtele harja huolellisesti jokaisen kdyttdkerran jdlkeen juoksevan veden alla poistaaksesi kaikki jdljelle jdéneet kosmeettiset aineet ja
lika.

e Pese harja kerran viikossa lampiméssa vedessa saippualla tai miedolla pesuaineella.
e  Kuivaa harja pesun jdlkeen ja sdilyté sitd kuivassa, ilmavassa paikassa.
e  Valtd kosketusta korkeiden lampétilojen ja suoran auringonvalon kanssa materiaalin muodonmuutoksen estdmiseksi.

TURVALLISUUSOHJEET

Ali kéytd harjaa vaurioituneelle, drtyneelle tai loukkaantuneelle iholle.
Viltd liiallista painetta hieronnan aikana arsytyksen valttdmiseksi.

Pida harja poissa lasten ulottuvilta — se ei ole lelu.

Al4 kéytd harjaa aggressiivisia kemikaaleja siséltdvien tuotteiden kanssa.
Jos allerginen reaktio ilmenee, lopeta kaytto ja ota yhteys ladkariin.

® VINKKEJA JA TIETOA KAYTETTYJEN PAKKAUSTEN HALLINTAAN

G Pakkaus on valmistettu ympdristoystéavallisistd materiaaleista, jotka voidaan hévittad paikallisessa kierratyskeskuksessa.
Kaytetty pakkausmateriaali tulee toimittaa paikallisten viranomaisten madraamadan jatehuoltopisteeseen. Tietoja kédytetyn tuotteen
hévittdamismahdollisuuksista antaa kunnan tai kaupungin virasto.

Tuote tdyttdd eurooppalaiset ja kansalliset laitteiden ja tuotteiden turvallisuutta koskevat vaatimukset.

Piddtamme oikeuden tehdd muutoksia tekstiin, suunnitteluun ja tuotetietoihin ilman erillistd ilmoitusta.



LT
Gerbiamasis pone arba ponia, dékojame, kad jsigijote miisy gaminj!
Prie$ naudodami gaminj, perskaitykite toliau pateiktas instrukcijas, kad uzZtikrintuméte tinkamq gaminio naudojima.

ISsaugokite §j vadova, kad galétuméte pasinaudoti ateityje, ir vadovaukités jo rekomendacijomis, nes jos nurodymy nesilaikymas gali kelti pavoju
gyvybei arba sveikatai.

PRASYMAS IR APRASYMAS

Silikoninis Sepetélis skirtas galvos ir kiino plovimui. Giliai maitinantis galvos masazas, skatinantis kraujotaka ir stiprinantis plauky folikulus,
apsaugo nuo pleiskanuy, pleiskany ir kity problemy. Suteikia galvos odos atsipalaidavimo, palengvéjimo ir deguonies prisotinimo pojiitj.
Sepetys labai higieniskas, pagamintas i3 silikono - jj lengva i§skalauti ir palaikyti $vara, skirtingai nei mediniuose Sepec¢iuose, jame nesikaupia
bakterijos, muilo likuc¢iai ir negyva oda, jj galima dezinfekuoti. Priemoné itin paprasta naudoti ir nedirgina galvos odos. Jis taip pat puikiai tinka
losjonams ir kondicionieriams. ErgonomiSka forma puikiai tinka rankoje.

KAIP NAUDOTI

e Sudrékinkite odg Siltu vandeniu, pvz. vonios ar duSo metu.

e Duso Zele, Sampiing ar aliejy tepkite ant Sepetélio arba tiesiai ant odos.

e  Paimkite Sepetj uz ergonomiskos rankenos ir Svelniai masazuokite kiing sukamaisiais judesiais. Ypac rekomenduojama masaZuoti galvos
oda, rankas, kojas, nugara ar pédas.

e Masazuokite 3-5 minutes tam tikroje vietoje, kad paskatintuméte kraujotaka ir pagerintuméte odos btikle.

e Po naudojimo kruopsciai nuplaukite Sepetj ir leiskite iSdzitti.

PATARIMAS
e  Prietaisas turi buti patikrintas dél pristatymo i§samumo ir matomy paZeidimy.
e  Pristacius nepilna pristatyma arba pastebéjus Zala dél netinkamos pakuotés ar transportavimo, susisiekite su aptarnavimo telefonu.

TECHNINIAI DUOMENYS
e  MedZiaga: silikonas
e Galvos ir kity kiino daliy masazui
e  Matmenys: 9cm x 7cm

VALYMAS IR PRIEZIURA
e Po kiekvieno naudojimo kruopsciai nuplaukite Sepetj po tekanciu vandeniu, kad paSalintuméte kosmetikos likucius ir neSvarumus.
e  Nuplaukite Sepetj karta per savaite Siltame vandenyje su muilu arba Svelniu plovikliu.
e  Po plovimo Sepetj nusausinkite ir laikykite sausoje, védinamoje vietoje.
e Venkite kontakto su auksta temperatira ir tiesioginiais saulés spinduliais, kad iSvengtuméte medZiagos deformacijos.

SAUGOS INSTRUKCI1JOS

Nenaudokite Sepetélio ant paZeistos, sudirgusios ar suZeistos odos.

MasaZo metu nespauskite per daug, kad nesudirgintuméte.

Sepetélj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje — tai ne Zaislas.

Nenaudokite Sepetélio su produktais, kuriuose yra agresyviy cheminiy medZiagy.
Jei pasireiskia alerginé reakcija, nutraukite vartojima ir kreipkités i gydytoja.

[ ] PATARIMAI IR INFORMACIJA APIE NAUDOTU PAKUOCIU TVARKYMA

G Pakuoté pagaminta i$ aplinkai nekenksmingy medZiagy, kurias galima iSmesti vietiniame perdirbimo centre.
Panaudotos pakavimo medZiagos turi bati pristatytos i vietos valdZios nurodyta atlieky Salinimo punkta. Informacija apie panaudoto
gaminio utilizavimo galimybes teikia savivaldybés ar miesto jstaiga.

Gaminys atitinka Europos ir nacionalinius prietaisy ir gaminiy saugos reikalavimus.
Pasiliekame teise be jspéjimo keisti teksta, dizaing ir gaminio duomenis.
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Godatais kungs vai kundze! Paldies, ka iegadajaties miisu produktu!
Pirms produkta lietoSanas, lidzu, izlasiet talak sniegtos noradijumus, lai nodroSinatu pareizu produkta lietoSanu.
Lidzu, saglabajiet So rokasgramatu turpmakai uzzinai un ievérojiet tas ieteikumus, jo noradijumu neievérosana var apdraudét dzivibu vai veselibu.

PIETEIKUMS UN APRAKSTS

Silikona birste galvas un paréja kermena mazgasanai. Dzili barojosa galvas masaza, veicina asinsriti un stiprina matu folikulus, novérs blaugznas,
lobiSanos un citas problémas. NodroSina galvas adas relaksacijas sajiitu, atvieglojumu un skabekla piesatinajumu.

Birstite ir loti higieniska, izgatavota no silikona - to ir viegli izskalot un turét tiru, atSkiriba no koka birstém taja neuzkrajas baktérijas, ziepju
atlikumi un atmirusas adas, to var dezinficét. Produkts ir arkartigi viegli lietojams un nekairina galvas adu. Tas lieliski darbojas arT losjoniem un
kondicionieriem. Ergonomiskas formas dé] tas lieliski iederas roka.

KA LIETOT

e  Samitriniet adu ar siltu tideni, piem. vannas vai dusas laika.

e Uzklajiet duSas Zeleju, Sampiinu vai ellu uz otas vai tieSi uz adas.

e  Satveriet otu aiz ergonomiska roktura un maigi iemasgjiet kermeni ar aplveida kustibam. Ipasi ieteicams galvas adas, roku, kaju, muguras
vai pédu masazai.

e  Masaza 3-5 minites noteikta zona, lai stimulétu asinsriti un uzlabotu adas stavokli.

e  Péc lietoSanas riipigi izskalojiet otu un laujiet tai noZt.

PADOMS
e Jericei ir japarbauda piegades pilnigums un redzami bojajumi.
e Nepilnigas piegades gadijuma vai ja pamanat bojajumus nepareiza iepakojuma vai transportéSanas dél, lidzu, sazinieties ar servisa
uzticibas talruni.

TEHNISKIE DATI
e  Materials: silikons
e  Galvas un citu kermena dalu masazai
e  Izméri: 9cm x 7cm

TIRISANA UN APKOPE
e  Péc katras lietoSanas reizes riipigi noskalojiet otu zem tekoSa tidens, lai nonemtu kosmeétikas paliekas un netirumus.
L]
L]
L]

Mazgajiet suku reizi nedela silta fidenl ar ziepém vai maigu mazgaSanas lidzekli.
Péc mazgasanas nosusiniet otu un uzglabajiet to sausa, gaisiga vieta.
Izvairieties no saskares ar augstam temperatiiram un tieSiem saules stariem, lai noverstu materiala deformaciju.

DROSIBAS NORADIJUMI

Nelietojiet otu uz bojatas, iekaisuSas vai ievainotas adas.

Masazas laika izvairieties no parak liela spiediena, lai izvairitos no kairinajuma.
Glabajiet otu bérniem nepieejama vieta — ta nav rotallieta.

Neizmantojiet otu ar produktiem, kas satur agresivas kimiskas vielas.

Ja rodas alergiska reakcija, partrauciet lietoSanu un konsultgjieties ar savu arstu.

@ PADOMI UN INFORMACIJA PAR LIETOTA IEPAKOJUMA PARVALDIBU

W Iepakojums ir izgatavots no videi draudzigiem materialiem, kurus var nodot viet&ja parstrades centra.
Izlietotais iepakojuma materials janogada viet&jo iestazu noraditaja atkritumu savakSanas punkta. Informaciju par izlietotas preces
utilizacijas iesp&jam sniedz pasvaldibas vai pilsétas parvalde.

Produkts atbilst Eiropas un valsts prasibam attieciba uz ieri¢u un izstradajumu drosibu.

Meés paturam tiesibas bez bridinajuma veikt izmainas teksta, dizaina un produkta datos.
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Lugupeetud hérra voi proua, tdiname teid meie toote ostmise eest!
Enne toote kasutamist lugege palun jargmisi juhiseid, et tagada toote dige kasutamine.
Hoidke kédesolev juhend edaspidiseks kasutamiseks alles ja jargige selle soovitusi, kuna juhiste eiramine vdib ohustada elu voi tervist.

TAOTLUS JA KIRJEL.DUS

Silikoonhari pea ja iilejadnud keha pesemiseks. Siigavalt toitev peanaha massaaz, soodustab vereringet ja tugevdab juuksefolliikulisid, hoiab dra
kddma, ketenduse ja muid probleeme. Annab peanahale 16dvestustunde, leevendust ja hapnikuga varustamist.

Pintsel on véga hiigieeniline, valmistatud silikoonist - seda on lihtne loputada ja puhtana hoida, erinevalt puidust harjadest ei kogune sinna baktereid,
seebijddke ja surnud nahka, seda saab desinfitseerida. Toodet on ddrmiselt lihtne kasutada ja see ei &rrita peanahka. See sobib suurepéraselt ka
losjoonide ja palsamite jaoks. Ergonoomilise kuju tdttu sobib see ideaalselt kétte.

KUIDAS KASUTADA

e  Niisutage nahka sooja veega, nt. vanni voi dusi ajal.

e  Kanna duSigeeli, Sampooni vdi 6li pintslile vdi otse nahale.

e  Haarake harja ergonoomilisest kdepidemest ja masseerige keha drnalt ringjate liigutustega. Eriti soovitatav peanaha, kéte, jalgade, selja voi
jalgade masseerimiseks.

e  Masseerige 3-5 minutit teatud piirkonda, et stimuleerida vereringet ja parandada naha seisundit.

e  Pirast kasutamist loputage pintsel hoolikalt ja laske kuivada.

e Seadet tuleb kontrollida tarne tdielikkuse ja ndhtavate kahjustuste suhtes.
e  Mittetdieliku tarne korral voi kui méarkate vigase pakendi voi transpordi tottu kahjustusi, vStke tihendust teenindustelefoniga.

TEHNILISED ANDMED
e  Materjal: silikoon
e  Peaja teiste kehaosade masseerimiseks
e  Modddud: 9cm x 7cm

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

Pérast iga kasutuskorda loputage harja pohjalikult jooksva vee all, et eemaldada kosmeetikajaagid ja mustus.
Peske harja kord néddalas soojas vees seebi vai pehme pesuvahendiga.

Pérast pesemist kuivata pintsel ja hoia seda kuivas, 6hurikkas kohas.

Viltige kokkupuudet korgete temperatuuride ja otsese pédikesevalgusega, et viltida materjali deformeerumist.

OHUTUSJUHISED

Arge kasutage pintslit kahjustatud, drritunud voi vigastatud nahal.

Arrituse véltimiseks véltige massaaZi ajal liigset survet.

Hoidke harja lastele kittesaamatus kohas — see ei ole manguasi.

Arge kasutage pintslit agressiivseid kemikaale sisaldavate toodetega.

Kui tekib allergiline reaktsioon, 16petage kasutamine ja konsulteerige oma arstiga.

@ NOUANDED JA TEAVE KASUTATUD PAKENDITE HAL DAMISE KOHTA

G Pakend on valmistatud keskkonnasobralikest materjalidest, mille saab &ra anda kohalikus taaskasutuskeskuses.
Kasutatud pakkematerjal tuleb toimetada kohalike ametiasutuste poolt madratud jaatmekaitluspunkti. Infot kasutatud toote
utiliseerimise vdimaluste kohta annab valla- v&i linnaamet.

Toode vastab Euroopa ja riiklikele seadmete ja toodete ohutuse nouetele.

Jatame endale diguse teha tekstis, disainis ja tooteandmetes ette teatamata muudatusi.
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Spostovani, zahvaljujemo se vam za nakup naSega izdelka!
Pred uporabo izdelka preberite naslednja navodila, da zagotovite pravilno uporabo izdelka.
Prosimo, shranite ta priro¢nik za poznejSo uporabo in upostevajte njegova priporocila, saj lahko neupostevanje navodil ogrozi Zivljenje ali zdravje.

UPORABA IN OPIS

Silikonska krtaca za umivanje glave in ostalega telesa. Globinsko hranilna masaza lasisca, spodbuja cirkulacijo in krepi lasne mesicke, preprecuje
prhljaj, luScenje in druge teZave. Zagotavlja obcutek sproScenosti, olajsanja in oksigenacije lasisca.

Krtaca je zelo higieni¢na, narejena iz silikona - enostavno jo je spirati in vzdrZevati Cisto, za razliko od lesenih krtac se na njej ne nabirajo bakterije,
ostanki mila in odmrla koZa, lahko jo razkuZimo. Izdelek je izjemno enostaven za uporabo in ne draZi lasiS¢a. Odli¢no se obnese tudi za losjone in
balzame. Zaradi ergonomske oblike se popolnoma prilega roki.

KAKO UPORABLJATI

e KoZo zmocite s toplo vodo, npr. med kopanjem ali tuSiranjem.

e Gel za tuSiranje, Sampon ali olje nanesite na krtaco ali neposredno na koZo.

e  Zgrabite krtaco za ergonomski rocaj in s kroznimi gibi ne7no masirajte telo. Se posebej priporo¢ljivo za masazo lasi¢a, rok, nog, hrbta ali
stopal.

e  Masirajte 3-5 minut na dolocenem predelu, da spodbudite cirkulacijo in izboljSate stanje koZe.

e  Po uporabi Copi€ temeljito sperite in pustite, da se posusi.

NAMIG
e  Napravo je treba preveriti glede popolnosti dobave in morebitnih vidnih poskodb.
eV primeru nepopolne dostave ali ¢e opazite poskodbe zaradi napacne embalaZe ali transporta, se obrnite na servisno linijo.

TEHNICNI PODATKI
e  Material: silikon
e  Zamasazo glave in drugih delov telesa
e  Dimenzije: 9cm x 7cm

CISCENJE IN VZDRZEVANJE
e Po vsaki uporabi S¢etko temeljito sperite pod tekoCo vodo, da odstranite ostanke kozmetike in umazanijo.
e  Enkrat tedensko operite krtaco v topli vodi z milom ali blagim detergentom.
e Po pranju Copic osusSite in shranite na suhem, zracnem mestu.
e  Izogibajte se stiku z visokimi temperaturami in neposredno soncno svetlobo, da preprecite deformacijo materiala.

VARNOSTNA NAVODILA

Scetke ne uporabljajte na poskodovani, razdraZeni ali poskodovani koZi.

Med masazo se izogibajte premocnemu pritisku, da preprecite draZenje.

Krtaco hranite izven dosega otrok — ni igraca.

Krtace ne uporabljajte z izdelki, ki vsebujejo agresivne kemikalije.

Ce se pojavi alergijska reakcija, prenehajte z uporabo in se posvetuijte z zdravnikom.

@ NASVETI IN INFORMACIJE O RAVNANJU Z UPORABLJENO EMBALAZO

a EmbalaZa je narejena iz okolju prijaznih materialov, ki jih lahko oddate v lokalnem centru za recikliranje.
Uporabljeno embalaZo je treba oddati na mesto za odlaganje odpadkov, ki ga dolocijo lokalne oblasti. Informacije o moznostih oddaje
rabljenega izdelka posreduje ob¢inski oz.

Izdelek izpolnjuje evropske in nacionalne zahteve glede varnosti naprav in izdelkov.

PridrZujemo si pravico do sprememb besedila, dizajna in podatkov o izdelkih brez predhodnega obvestila.
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A Sir n6 Madam, go raibh maith agat as ar dtairge a cheannach!
Sula n-dsaideann tu an tairge, 1éigh na treoracha seo a leanas chun tiséid cheart an tairge a chinntid.

Coinnigh an lamhleabhar seo le haghaidh tagartha sa todhchai le do thoil agus lean a mholtai, mar d’fhéadfadh sé a bheith ina bhagairt ar an saol n6
ar an tslainte mura gcloitear lena threoracha.

IARRATAS AGUS CUR SiOS

Scuab silicone le haghaidh niochdin an ceann agus an chuid eile den chorp. Suathaireacht scalp an-chothaitheach, cuireann sé cirsaiocht chun cinn
agus neartaionn sé follicles gruaige, seachnaionn sé dandruff, scealpadh agus fadhbanna eile. Soldthraionn motht scithe, faoiseamh agus ocsaiginithe
an scalp.

Ta an scuab an-slaintiochta, déanta as silicone - is furasta é a sruthlaithe agus a choinnedil glan, murab ionann agus scuaba adhmaid, ni charnann sé
baictéir, iarmhar gallinach agus craiceann marbh, is féidir é a dhighalrd. T4 an tairge thar a bheith éasca le hisaid agus ni chuireann sé greannu ar an
scalp. Oibrionn sé iontach freisin le haghaidh l6iseanna agus oiritint6iri. Déanann an cruth eirgeanamaiochta oiritinach go foirfe sa lamh.

CONAS A USAID

e  Fliuch do chraiceann le huisce te, e.g. le linn folctha n6 cith.

e  Cuir gléthach cith, seampu né ola ar an scuab né go direach ar an gcraiceann.

e  Grab an scuab le hanla eirgeanamaiochta agus suathaireacht go réidh an corp i gluaisne ciorclach. Moltar go héirithe do massaging an
scalp, airm, cosa, ar ais n6 cosa.

e  Massage ar feadh 3-5 ndiméad ar réimse ar leith a spreagadh i gctirsaiocht agus riocht craicinn a theabhsu.

e Sruthlaigh an scuab go maith tar éis é a isaid agus lig dé tirim.

TIP
e  Nimor an gléas a sheicedil le haghaidh iomlaine an tseachadta agus aon damaiste infheicthe.
e I gcés seachadadh neamhiomlén né ma thugann ti damaiste faoi deara mar gheall ar phacaistiti né iompar lochtach, déan teagmbhdil le
beoline na seirbhise.
SONRA{ TEICNIULA

e Abhar: silicone
e  Le haghaidh massaging an ceann agus codanna eile de chuid an chomhlachta
e  Toisi: 9cm x 7cm

GLANADH AGUS COTHABHAIL
e  Tar éis gach tiséid, sruthlaigh an scuab go maith faoi uisce reatha chun aon chosmaidi agus salachar at4 fagtha a bhaint.
e  Nigh an scuab uair sa tseachtain in uisce te le gallinach n6 glantach éadrom.
e Tar éis niochdin, tirim an scuab agus é a stordil in it thirim, aerdhionach.
e Seachain teagmhail le teocht ard agus solas direach chun difhoirmitchan &bhartha a chosc.

TREORACHA SABHAILTEACHTA

N4 htsaid an scuab ar chraiceann damaiste, irritated n6 gortaithe.

Seachain an iomarca brt a chur i bhfeidhm le linn suathaireacht chun greannii a sheachaint.
Coinnigh an scuab as aimsiu leanai - ni bréagan é.

N4 hisaid an scuab le tairgi ina bhfuil ceimiceéin ionsaitheach.

Ma tharlaionn frithghniomh ailléirgeach, scoir den dsaid agus téigh i gcomhairle le do dhochtdir.

@  LEIDEANNAAGUS EOLAS MAIDIR LE BAINISTIU PACAISTIU USAIDEACHA

G T4 an pacaistiu déanta as dbhair atd neamhdhiobhalach don chomhshaol ar féidir iad a dhitiscairt ag d'ionad athchdrséla aitidil.
Ba cheart dbhar pacdistithe dsaidte a sheachadadh chuig an bpointe didscartha dramhaiola arna ainmnid ag na hidaréis aitidla.
Cuireann an oifig chathrach né an oifig chathrach faisnéis ar fail faoi na féidearthachtai ata ann chun an tairge tsaidte a dhidscairt.

Combhlionann an tairge ceanglais Eorpacha agus naisitinta maidir le sabhailteacht feisti agus tirgi.

Coimeéadaimid an ceart chun athruithe a dhéanambh ar théacs, ar dhearadh agus ar shonrai tairgi gan fégra.
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Ghaziz Sinjur jew Sinjura, grazzi talli xtrajt il-prodott taghna!
Qabel tuza l-prodott, jekk joghgbok agra l-istruzzjonijiet li gejjin biex tizgura l-uzu xieraq tal-prodott.

Jekk joghgbok zomm dan il-manwal ghal referenza futura u segwi r-rakkomandazzjonijiet tieghu, peress li n-nuqqas li ssegwi l-istruzzjonijiet tieghu
jista' jkun ta' theddida ghall-hajja jew is-sahha.

APPIIKAZZJONI U DESKRIZZJONI

Pinzell tas-silikonju ghall-hasil tar-ras u l-bqija tal-gisem. Massaggi tal-qorriegha profondament nutrittivi, jippromwovi ¢-¢irkolazzjoni u jsahhah il-
follikuli tax-xaghar, jipprevjeni l-brija, it-tqattigh u problemi ohra. Jipprovdi sensazzjoni ta 'rilassament, serhan u ossigenazzjoni tal-qorriegha.
I1-pinzell huwa igjeniku hafna, maghmul minn silikon - huwa facli biex tlahlah u Zzomm nadif, b'differenza xkupilji tal-injam, ma jakkumulax
batterji, residwu ta 'sapun u gilda mejta, tista' tigi dizinfettata. Il-prodott huwa estremament facli biex jintuza u ma jirritax il-qorriegha. Tahdem tajjeb
ukoll ghal lozjonijiet u kondizzjonaturi. Il-forma ergonomika taghmilha tagbel perfettament fl-idejn.

KIF GHANDEK TUZA

e  Xarrab il-gilda tieghek b'ilma shun, ez. waqt banju jew docca.

e  Applika gel tad-do¢ca, xampt jew zejt mal-pinzell jew direttament mal-gilda.

e  Agbad ix-xkupilja mill-manku ergonomiku u massaggi bil-mod il-gisem f'movimenti ¢irkolari. B'mod partikolari rakkomandat biex
timmassaggja 1-qorriegha, dirghajn, sagajn, dahar jew saqajn.

e  Massaggi ghal 3-5 minuti fuq Zona partikolari biex tistimula ¢-¢irkolazzjoni u ttejjeb il-kundizzjoni tal-gilda.

e  Lahlah il-pinzell sewwa wara l-uzu u hallih jinxef.

TIP
e  L-apparat ghandu jigi ¢cekkjat ghall-kompletezza tal-kunsinna u kwalunkwe hsara vizibbli.
e  Fkaz ta' kunsinna mhux kompluta jew jekk tinnota hsara minhabba ippakkjar jew trasport difettuz, jekk joghgbok ikkuntattja I-hotline tas-
servizz.
DEJTA TEKNIKA
e  Materjal: silikonju
e  Biex timmassaggja r-ras u partijiet ohra tal-gisem
e  Dimensjonijiet: 9cm x 7cm
TINDIF U MANUTENZJONI

e  Wara kull uzu, lahlah sewwa l-pinzell taht ilma gieri biex tnehhi kwalunkwe kozmeti¢i u hmieg li jkun fadal.
e  Ahsel ix-xkupilja darba fil-gimgha f'ilma shun bis-sapun jew detergent hafif.

e  Wara l-hasil, nixxef il-pinzell u ahzen f'post niexef u arja.

e  Evita kuntatt ma 'temperaturi gholjin u dawl tax-xemx dirett biex tevita d-deformazzjoni tal-materjal.

ISTRUZZJONLJIET TAS-SIGURTA

Tuzax il-pinzell fuq gilda bil-hsara, irritata jew imwegga '.

Evita li tapplika wisq pressjoni waqt il-massaggi biex tevita irritazzjoni.
Zomm il-pinzell fejn ma jintlahaqx mit-tfal - mhuwiex gugarell.

Tuzax il-pinzell ma 'prodotti li fihom kimi¢i aggressivi.

Jekk issehh reazzjoni allergika, waqqaf l-uzu u kkonsulta lit-tabib tieghek.

® GHAJR U INFORMAZZJONI DWAR IL-GESTJONI TAL-PAKKETT UZAT

ar L-imballagg huwa maghmul minn materjali li ma jaghmlux hsara lill-ambjent li jistghu jintremew fi¢-centru tar-ri¢iklagg lokali
tieghek.
ﬁ I[I-materjal tal-imballagg uzat ghandu jitwassal fil-punt tar-rimi tal-iskart maghzul mill-awtoritajiet lokali. Informazzjoni dwar il-

possibbiltajiet tar-rimi tal-prodott uzat hija pprovduta mill-uffi¢¢ju munic¢ipali jew tal-belt.

Il-prodott jissodisfa r-rekwiziti Ewropej u nazzjonali dwar is-sikurezza tal-apparati u I-prodotti.
Ahna nirrizervaw id-dritt li naghmlu bidliet fit-test, id-disinn u d-dejta tal-prodott minghajr avviz.
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PoStovani gospodine ili gospodo, zahvaljujemo Sto ste kupili na$ proizvod!

Prije uporabe proizvoda, procitajte sljedece upute kako biste osigurali ispravnu uporabu proizvoda.

Sacuvajte ovaj prirucnik za buduce potrebe i slijedite njegove preporuke jer nepostivanje njegovih uputa moze predstavljati prijetnju Zivotu ili

zdravlju.

PRIMJENA I OPIS

Silikonska Cetka za pranje glave i ostatka tijela. Dubinski hranjiva masaza vlasiSta, potice cirkulaciju i jaca folikule dlake, sprjecava perut, ljustenje i
druge probleme. PruZa osjecaj opustenosti, olakSanja i oksigenacije vlasista.

Cetkica je vrlo higijenska, izradena od silikona - lako se ispire i odrZava &istom, za razliku od drvenih Cetkica, ne skuplja bakterije, ostatke sapuna i
mrtve koZe, moZe se dezinficirati. Proizvod je izuzetno jednostavan za koriStenje i ne iritira vlasiste. Takoder je odlian za losione i regeneratore.
Zbog ergonomskog oblika savrSeno leZi u ruci.

KAKO SE KORISTI

SAVIJET

Navlazite koZu toplom vodom, npr. tijekom kupanja ili tuSiranja.

Nanesite gel za tuSiranje, Sampon ili ulje na etku ili izravno na kozu.

Uhvatite Cetku za ergonomsku drsku i njeZzno masirajte tijelo kruznim pokretima. Posebno se preporucuje za masazu vlasista, ruku, nogu,
leda ili stopala.

Masirajte 3-5 minuta na odredenom podrucju kako biste potaknuli cirkulaciju i poboljsali stanje kozZe.

Nakon upotrebe kist temeljito isperite i ostavite da se osusi.

Na uredaju je potrebno provjeriti kompletnost isporuke i vidljiva oStecenja.
U slucaju nepotpune isporuke ili ako primijetite oStecenje zbog neispravnog pakiranja ili transporta, obratite se servisnoj liniji.

TEHNICKI PODACI

Materijal: silikon
Za masazu glave i ostalih dijelova tijela
Dimenzije: 9cm x 7cm

CISCENJE I ODRZAVANJE

(¢
()
[ )
[ )
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Nakon svake uporabe temeljito isperite ¢etku pod mlazom vode kako biste uklonili ostatke kozmetike i prljavstinu.
Operite Cetku jednom tjedno u toploj vodi sapunom ili blagim deterdZentom.

Nakon pranja kist osuSite i spremite na suho i prozra¢no mjesto.

Izbjegavajte kontakt s visokim temperaturama i izravnom suncevom svjetlosS¢u kako biste sprijecili deformaciju materijala.

SIGURNOSNE UPUTE

i

Nemojte koristiti Cetku na oSte¢enoj, nadraZenoj ili ozlijedenoj koZi.

Izbjegavajte prejaki pritisak tijekom masaZe kako biste izbjegli iritaciju.

DrZite Cetku izvan dohvata djece — ona nije igracka.

Ne koristite Cetku s proizvodima koji sadrZe agresivne kemikalije.

Ako se pojavi alergijska reakcija, prekinite s upotrebom i posavjetujte se s lije¢nikom.

SAVJETI I INFORMACIJE O UPRAVLJANJU ISTROSENOM AMBALAZOM
AmbalaZa je izradena od ekoloski prihvatljivih materijala koji se mogu zbrinuti u vaSem lokalnom centru za recikliranje.

Iskoristeni materijal za pakiranje treba predati na mjesto za odlaganje otpada koje su odredile lokalne vlasti. Informacije o
mogucénostima zbrinjavanja rabljenog proizvoda daje opéinski, odnosno gradski ured.

Proizvod zadovoljava europske i nacionalne zahtjeve o sigurnosti uredaja i proizvoda.

ZadrZavamo pravo izmjene teksta, dizajna i podataka o proizvodu bez prethodne najave.
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YBaKaeMblii FOCIIOJMH WM FOCIIOXKa, CIacu00 3a MOKYIIKY Halllero NpoAyKra!
Tlepez UCIIONB30BaHUEM MPOAYKTA, OXKAIYHCTa, TIPOUTHTE CJIeAYIOIFe MHCTPYKLMHY, YToOb! 06eCreunTh NpaBUIbHOe UCII0/Ib30BaHHe MPOAYKTa.

INoxxanylicTa, coxpaHuTe JaHHOe PYKOBOJCTBO 151 la/bHEHIIero UCIO/b30BaHUs U CJIeiyHTe CofepKallliMcs B HeM peKOMeH/aLUsIM, T0CKO/IbKY
Heco0/TI0ieHN e ero HHCTPYKLMH MOXKET MPeCTaB/IATh YIrPO3y KU3HU U 3/10POBBIO.

INPMMEHEHWE Y OITMCAHUWE

CHIMKOHOBas 11jeTKa /IS MbIThsI TOJIOBBI M OCTa/IbHOTO Tesa. I 7yboKo nuTaTebHbIA MaccaXk KOKU rOJIOBBI, y/IydIlaeT KpoBooOpalljeH’e 1
YKpeIUIsieT BOJIOCSIHble (hOJUIMKYIIBI, IPe/I0TBPALLAeT MOsIB/IEHHE MePXOTH, IeTyLeHHs U Apyrux npobseM. JJapuT olyijeHre pacciabnenvs,
00/1erueHust ¥ HaCbILIEHUsT KOXKU I'O/I0BbI KUC/IOPOZIOM.

[IleTKa O4eHb rMTMEHNYHA, CZe/laHa U3 CU/IMKOHA - ee JIETKO ITPOMBIBaTh U COZlepyKaTh B UMCTOTe, B OT/IMUME OT [iePeBsSHHBIX LIIeTOK, Ha Hell He
CKarlJIMBaTCs GaKTepyu, OCTAaTKH MbljIa U OMEepTBeBIIIast KOXKa, ee MOKHO Jle3MH(UIMPOBaTh. [IPOAYKT Upe3BbIUaiHO MPOCT B MCIO/Ib30BAHKUH U He
pasgpakaeT KOKY rosioBbl. OH TakKe OT/IMYHO MOAXOAUT /1Sl TOCHOHOB ¥ KOHUIMOHEPOB. DProHOMUYHas HopMa IT03BOJISIET YA00HO TIONI0KHUTD ero

B PYKy.

KAK HMCITOJ/Ib3OBATD

e  CMouMnTe KOXY TeIJION BOJOM, HalIpUMep: BO BPeMsi TIPUHSITHs BaHHBI WU AyIlia.

e  Hauecure resib [ist yllia, MIAMITYHb WJIA MAcJIO Ha IIETKY WX HEMOCPEACTBEHHO Ha KOXY.

e  Bo3bMuTe LIETKY 32 3PrOHOMUUHYIO PYUKY M aKKYPaTHO [TOMacCUPYHTe Teo KPYroBbIMHU JBIKeHUAMU. OCOOEHHO PEKOMEH/YETCSI [iist
Maccaka KO)KH ToJIOBbI, YK, HOT, CIIUHbI M/IM CTYITHEH.

e  TlomaccupyiiTe BbIOpaHHBIH y4acToK B TedyeHHe 3—5 MUHYT, YTOOb!I CTUMY/IMPOBATh KPOBOOOpAIlleH:e U YIyULINTh COCTOSIHUE KOXKH.

e  Tlocsie UCNO/Ib30BaHUSA TILATEILHO IPOMOWTE IIETKY U laliTe eif BBICOXHYTb.

KOHYMK
e Heob6xoAMMO NPOBEPHUTH KOMILJIEKTHOCTE MOCTAaBKM YCTPOMCTBA M OTCYTCTBHE BUIUMBIX ITOBPEXX/JEHHH.
e B ciyyae HemosHOM MOCTaBKY WIM eC/IM Bbl 3aMeTWU/IY TIOBPe’K/eHHs], BbI3BaHHbIe HeHajylekalllell YIIaKOBKOM WM TPAHCIIOPTHPOBKOM,
TIOXKaJTyHCTa, CBSPKUTECH C rOpstuell TMHUeH CepBUCHOM CTy»KObI.

TEXHUYECKHWE JAHHBIE
e  Marepuas: CUIMKOH
e  Jlna Maccaka rojIoBbl U IDYTHX YyacTel Tesa
e  Pa3smepsl: 9cM X 7cM

UYNCTKA 1 ObC/IY KVUBAHUE
e Tlowie KaX/J0ro UCI0/Ib30BaHM TIIATe/TBHO NPOMbIBaTe 1|eTOUKY T10Z, IPOTOUHON BOZOH, UTOOBI y/ja/IUTh OCTaTKH KOCMETHKH U IPSI3b.
e MoliTe L|eTKY pa3 B HeJle/0 B TeIJION BOZie C MbIJIOM M/IM MATKUM MOIOILIUM CpPeJICTBOM.
e Ilocse MBITbSI BBICYILINTE KUCTh U XpaHUTe ee B CyXOM, [IPOBETPHBAaEeMOM MecTe.
e  1I36eraiiTe KOHTaKTa C BBICOKMMH TeMIIepaTypaMH 1 TIPSMbIMU COJTHEUHBIMH JIyuaMH BO W30exkaHue AedopMaliiy Mareprara.

NHCTPYKIINU 110 BE3OITACHOCTH

He ucrione3yiiTe 1jeTKy Ha OBPeXJEeHHOH, pa3apa’keHHOM WM TPaBMUPOBAHHOM KOJKe.

Bo Bpemst Macca)ka He OKa3bIBaiiTe CJIMILKOM CH/IBHOTO JaB/ieHHs], UToObI H30eXKaTh paszipakeHusl.
XpaHuTe IETKY B HEJOCTYITHOM AJIS fleTeld MecTe — 3TO He WTPYIIKa.

He mcrione3yiiTe 1ieTKy C MPOAYKTaMH, COJep KallliMH arpeCCUBHbIe XUMUUECKHe BelljeCTBa.

ITpy BO3HUKHOBEHUH a/lIepriuyecKol peakLiy MPeKpaTUTe UCMONb30BaHKe U 06paTuTeCh K Bpauy.

® COBETHI 1 TH®OPMAILINA 10 YIIPABJIEHUIO NCIIO/Tb30BAHHOM YIIAKOBKOM

4 YIakoBKa U3rOTOBJIEHA U3 SKOJIOTHUYECKH YUCTHIX MaTepHasioB, KOTOPbIE MOXKHO YTHU/IM3UPOBATH B MECTHOM IyHKTe TpUeMa
BTOPHUHOM TIepepaboTKu.

Vcrionb30BaHHBIN yl'[aKOBOLIHI:If/i MaTepuvas cjieayeT CAaBaTh B ITYHKT YTU/IM3adllMKi OTXO/A0B, yKaBaHHbIﬁ MECTHBIMH OpraHdMH BJ1aCTH.
I/IH(I)OPM&L[I/IIO 0 BO3MO)XHOCTAX YTHU/IM3allX UCITI0/Ib30BAHHOI'O ITPOAYKTA MOXXKHO IO/TyUYWUTh B OpraHaX MeCTHOI'O CaMOyIIpaB/I€HUSA
Wy ropoja.

I/IS,QEJII/IE COOTBETCTBYeT eBpOHEP’ICKHM W HallMOHaJ/IbHBIM TpEﬁOBaHI/IHM 6e30MacHOCTH HPI/I6OPOB u I/I3,E[Efll/ll\/’].

MbI ocTaB/sieM 3a Co0oi MMpaBO BHOCHUTb U3MEHEHHS B TEKCT, ﬂHBaﬁH U IaHHbIe O IIPOAYKTE 6e3 npeaBapuTe/IbHOI0 yBeJOMJIEHUSA.



